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NATURAL HOUSE 



BLAKE
design Studio Thesia

Il divano Blake propone sedute regolabil i e profonde che lo 
rendono un modello unico e particolarmente accogliente. Le 
sedute caratterizzate da morbide imbottiture realizzate con 
innovativo materiale elastico dalle elevate prestazioni, assieme 
allo schienale regolabile in due posizioni garantiscono ottime 
performance in tema di comfort.

The Blake sofa offers adjustable and deep seats that make 
it a unique and particularly welcoming model. The seats 
characterized by soft padding made with innovative high-
performance elastic material, together with the backrest 
adjustable in two positions, guarantee excellent performance 
in terms of comfort.

Le canapé Blake propose des assises réglables et profondes 
qui en font un modèle unique et particulièrement accueil lant. 
Les sièges caractérisés par un rembourrage doux en matériau 
élastique innovant à haute performance, ainsi que le dossier 
réglable en deux positions, garantissent d’excellentes 
performances en termes de confort.

El sofá Blake ofrece asientos regulables y profundos que lo 
convierten en un modelo único y especialmente acogedor. 
Los asientos caracterizados por un suave acolchado realizado 
con un innovador material elástico de alto rendimiento, junto 
con el respaldo ajustable en dos posiciones, garantizan un 
excelente rendimiento en términos de comodidad.
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Blake divano da 268 in gretel 66
Elisse tavolino da 100x66 H 35 laccato verde salvia
tavolino da 70x70 H 45 e tavolino da 60x40 H 45 laccati beige sabbia
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Lo schienale, tramite un semplice meccanismo si sposta indietro e in 
avanti adattandosi alle varie esigenze di comfort sia per chi cerca una 
seduta contenuta sia per chi preferisce una seduta profonda. La linea 
del bracciolo è contraddistinta da un elegante cucitura che evidenzia il 
morbido profilo. 

The backrest, by means of a simple mechanism, moves backwards 
and forwards, adapting to the various needs of comfort both for those 
looking for a contained seat and for those who prefer a deep seat. 
The line of the armrest is characterized by an elegant stitching that 
highlights the soft profile.

Le dossier, au moyen d’un mécanisme simple, se déplace d’avant en 
arrière, s’adaptant aux différents besoins de confort tant pour ceux qui 
recherchent un siège contenu que pour ceux qui préfèrent un siège 
profond. La ligne de l’accoudoir se caractérise par une couture élégante 
qui met en valeur le profil doux.

El respaldo, mediante un sencillo mecanismo, se desplaza hacia delante 
y hacia atrás, adaptándose a las distintas necesidades de confort tanto 
para quien busca un asiento contenido como para quien prefiere un 
asiento profundo. La línea del reposabrazos se caracteriza por una 
elegante costura que resalta el perfil suave.

Blake divano da 188 e pouf da 70x45 in catia 28
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SAMIR
design D.S. Studio

Samir è un divano con caratteristiche poliedriche associate ad 
un’ottima comodità, questo grazie alle sedute che si estraggono e 
avanzano a piacimento fino a 26 cm, permettendo di creare infinite 
soluzioni per vivere il proprio relax nella posizione ideale. A supporto 
della flessibilità nei divani e negli elementi composti da più sedute si 
può modificare in qualsiasi momento la loro posizione.

Samir is a sofa with multifaceted characteristics associated with 
excellent comfort, thanks to the seats that can be pulled out and 
moved forward at will by up to 26 cm, allowing you to create infinite 
solutions for experiencing relaxation in the ideal position. To support 
flexibility in sofas and elements composed of several seats, their 
position can be changed at any time.

Samir est un canapé aux caractéristiques multiples associées à 
un excellent confort, grâce aux sièges qui peuvent être sortis et 
avancés à volonté jusqu’à 26 cm, ce qui permet de créer des 
solutions infinies pour vivre la relaxation dans la position idéale.
Pour favoriser la flexibilité des canapés et des éléments composés 
de plusieurs sièges, leur position peut être modifiée à tout moment.

Samir es un sofá de características polifacéticas asociado a un 
excelente confort, gracias a los asientos extraíbles y desplazables a 
voluntad hasta 26 cm, que permiten crear infinitas soluciones para 
vivir el relax en la posición ideal. Para favorecer la flexibilidad de 
los sofás y elementos compuestos por varios asientos, su posición 
puede cambiarse en cualquier momento.
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Samir composizione da 342x262 in cindy 94 con un bracciolo da 20 sx
 un centrale da 200 con due sedute da 100 P 97, un angolare da 162x122 sx, un centrale da 80 con seduta P 97 e un bracciolo da 20 dx 2120



Samir è realizzato con sedute estraibili e allungabili che si trasformano 
in un comodo divano profondo. La seduta è costituita da cuscini 

indipendenti l’uno dall’altro che, all’occasione, scorrono in avanti grazie 
ad un meccanismo facile ed intuitivo creando una seduta profonda che 

all’occorrenza può essere utilzzata come un letto singolo. Per estrarre la 
seduta è sufficiente operare una pressione sullo schienale, anche da seduti.

Samir is made with pull-out and extendable seats that transform into a 
comfortable deep sofa. The seat consists of cushions that are independent 

of each other and slide forward by means of an easy and intuitive 
mechanism to create a deep seat that can be used as a single bed if 

required. To remove the seat, simply press the backrest, even when seated.

Samir est réalisé avec des sièges coulissants et extensibles qui se 
transforment en un confortable canapé profond. L’assise est composée de 

coussins indépendants les uns des autres qui glissent vers l’avant grâce 
à un mécanisme simple et intuitif pour créer un siège profond qui peut 

être utilisé comme un lit simple si nécessaire. Pour retirer le siège, il suffit 
d’appuyer sur le dossier, même en position assise.

Samir está fabricado con asientos extraíbles y extensibles que se 
transforman en un cómodo y profundo sofá. El asiento consta de cojines 

independientes entre sí que se deslizan hacia delante mediante un 
mecanismo fácil e intuitivo para crear un asiento profundo que puede 

utilizarse como cama individual si es necesario. Para extraer el asiento, 
basta con presionar el respaldo, incluso estando sentado.

Samir divano da 240 in corin 74
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Samir composizione da 302x162 in gretel 66
con terminale sagomato da 122x162,

un centrale da 160 con due sedute da 80 P 97
e un bracciolo da 20 dx. 

Floyd tavolino da 70x70 H 35
con piano laccato verde salvia

e tavolino da 45x45 H 50
con piano in pietra gray stone
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Samir composizione da 280x123/149 in galia 53 con un bracciolo da 20 sx
un centrale da 160 con due sedute da 80 P 97, una chaise longue da 80x123/149 e un bracciolo da 20 dx

Spencer tavolino da 100x70 H 17,5 laccato grigio ottanio
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ZAR
design D.S. Studio

Design moderno caratterizzato da eleganti ed esclusive 
f initure. Le sedute del divano Zar possono essere fornite di un 
pratico meccanismo che le rende estraibi l i . Questa soluzione 
permette di al lungare facilmente la profondità della seduta di 
22 centimetri, offrendo la possibil ità di trovare ad ognuno la 
giusta ergonomia di seduta.

Modern design characterised by elegant and exclusive 
f inishes. The Zar sofa seats can be fitted with a practical 
mechanism that makes them extractable. This solution allows 
the depth of the seat to be easily extended by 22 centimetres, 
offering everyone the possibil ity of f inding the right ergonomic 
seating position.

Un design moderne caractérisé par des finit ions élégantes et 
exclusives. Les sièges des canapés Zar peuvent être équipés 
d’un mécanisme pratique qui les rend extractibles. Cette 
solution permet d’augmenter facilement la profondeur de 
l’assise de 22 centimètres, offrant ainsi à chacun la possibil ité 
de trouver la position assise ergonomique adéquate.

Diseño moderno caracterizado por acabados elegantes y 
exclusivos. Los asientos del sofá Zar pueden equiparse con 
un práctico mecanismo que los hace extraíbles. Esta solución 
permite ampliar fácilmente la profundidad del asiento en 22 
centímetros, ofreciendo a todos la posibil idad de encontrar la 
posición de asiento ergonómica adecuada.
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Zar divano da 256 con due estraibi l i  e un pouf da 97x97 in corin 74, Beverly tavolino da 130x50 H22 laccato verde salvia 3332



Zar è la soluzione perfetta per chi cerca il massimo comfort senza rinunciare 
all’estetica e alla funzionalità. Le sedute allungabili indipendenti permettono 
di regolare la profondità del sedile in modo indipendente l’uno dall’altro, 
consentendo a ciascun occupante di trovare la posizione più comoda per 
sé. Inoltre, la possibilità di allungare le sedute offre uno spazio extra per 
distendere le gambe, creando un ambiente ancora più rilassante.

Zar is the perfect solution for those seeking maximum comfort without 
sacrificing aesthetics or functionality. The independent extendable seats 
allow the seat depth to be adjusted independently of each other, allowing 
each occupant to find the most comfortable position for themselves. In 
addition, the ability to extend the seats provides extra space to stretch the 
legs, creating an even more relaxing environment.

Zar est la solution parfaite pour ceux qui recherchent un maximum de 
confort sans sacrifier l’esthétique et la fonctionnalité. Les sièges extensibles 
indépendamment les uns des autres permettent de régler la profondeur 
d’assise indépendamment les uns des autres, ce qui permet à chaque 
occupant de trouver la position la plus confortable pour lui. De plus, la 
possibilité d’allonger les sièges offre un espace supplémentaire pour étirer 
les jambes, créant ainsi un environnement encore plus relaxant.

Zar es la solución perfecta para quienes buscan el máximo confort sin 
renunciar a la estética y la funcionalidad. Los asientos extensibles de 
forma independiente permiten ajustar la profundidad del asiento de forma 
independiente, lo que permite a cada ocupante encontrar la posición más 
cómoda para sí mismo. Además, la posibilidad de extender los asientos 
proporciona espacio adicional para estirar las piernas, creando un entorno 
aún más relajante.
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Zar composizione da 351x170
con una penisola da 118x170 sx,

un laterale da 233 dx e un
poggiatesta da 80 in elena 67

piedi optional finitura champagne
Spencer tavolino da 100x100 H 17,5

laccato azzurro nuvola
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Zar composizione da 315x228 con un terminale da 102x228 sx, un laterale da 213 dx e un poggiatesta da 70 in emma 66
Thelma poltroncina da 80 in emma 87, Floyd tavolino da 100x100 H 35 con piano laccato grigio tortora 3938



Zar divano da 236 con un estraibile in corin 69, Luna poltroncina da 72 in fashion 47, Nexus servetto da 39x39 H 56 e tavolino da 110x60 piano laccato grigio pietra 4140





PARIS
design D.S. Studio

Il design l ineare e razionale fa di Paris un divano elegantemente sofisticato. 
Le forme ampie e lo schienale rialzabile unite al la consistenza studiata 
per le imbottiture, rendono le sedute confortevoli e spaziose. I l design del 
bracciolo è costituito da una struttura quadrata su cui è stato montato un 
morbido e avvolgente cuscino, mentre lo schienale basso dona una l inea 
sofisticata, ideale per le situazioni più formali. I l  massimo del relax è garantito 
dall’ergonomia dello schienale e dalla possibil ità di aumentarne l’altezza.

Rational and l inear design gives to Paris sofa a sophisticated air. The 
large dimensions, height-adjustable backrest and welldesigned padding 
provide comfortable and spacious seating. The armrest is designed with a 
square structure topped by a soft, cosy cushion. The low backrest lends a 
sophisticated air, ideal in formal situations. Comfort and relax are guaranteed 
by the embracing backrest with a l i ft-up system.

Le design l inéaire et rationnelle fait de Paris un canapé élégamment 
sophistiqué. Les formes larges et le dossier relevable combinés au confort 
de rembourrages, rendent Paris confortables et spacieux. L’accoudoir se 
compose d’une structure carrée sur laquelle a été monté un coussin doux 
et enveloppant, tandis que le dossier bas donne une l igne sophistiquée, 
idéal pour les situations plus formels. Le maximum relax est garanti par 
l’ergonomie du dossier et par la possibil ité d’augmenter son hauteur.

Su diseño l ineal y racional hace de Paris un sofá elegante y sofisticado. Las 
formas amplias y el respaldo elevable, combinados con la estudiada textura 
de la tapicería, hacen que los asientos sean cómodos y espaciosos. El diseño 
del reposabrazos consiste en un marco cuadrado sobre el que se monta 
un cojín suave y envolvente, mientras que el respaldo bajo aporta una l ínea 
sofisticada, ideal para situaciones más formales. La ergonomía del respaldo y 
la posibil idad de aumentar su altura garantizan la máxima relajación.
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Paris ti consente di aumentare l’altezza dello schienale 
grazie al meccanismo indipendente nei movimenti, così si 
può decidere in autonomia l’altezza preferita: basso, per i 

momenti formali, oppure alto per un comfort totale.

Only one at a time: Paris al lows you to modify its backrest 
height thanks to a ratchet system. Everyone is indepedent 

and you can choose the height: low for formal moments 
or high for more comfort.

Paris vous permet d’augmenter la hauteur du dossier 
grâce au mécanisme indépendant, ainsi que vous pouvez 

décider en autonomie la hauteur préférée: basse, pour les 
moments formels, ou haute pour un confort total.

Paris le permite aumentar la altura del respaldo gracias al 
mecanismo de movimiento independiente, para que pue-

da decidir su altura preferida de forma autónoma: baja, 
para momentos formales, o alta, para un confort total.

Paris composizione da 328x180 in pelle pamela 557 con 
un laterale da 190 sx e una penisola da 138x180 dx

Floyd tavolino da 70x70 H 35 con piano in rovere cenere
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Paris divano da 220 e un pouf da 80x65 in pelle softouch 784, piedi optional in legno noce naturale
Plane tavolino da 50x50 H 52 piani in legno noce naturale, Regan piantana H 165 struttura avorio champagne
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SAMUEL
design D.S. Studio

Con Samuel comodità e benessere sono totali. I l  modello nasce per 
soddisfare chi è al la ricerca di una grande morbidezza associata al relax 
assoluto. I comodi cuscini imbottit i dello schienale offrono una superiore 
sensazione di comodità. Per chi lo desidera è possibile configurare i l 
divano con le sedute relax grazie al meccanismo che trasforma, distende e 
al lunga ogni seduta in modo indipendente.

With Samuel comfort and well-being are total, the model was created to 
satisfy those who are looking for great softness combined with absolute 
relaxation. The comfortable padded back cushions offer a superior feeling 
of comfort. For those who wish, it is possible to configure the sofa with 
relaxation seats thanks to the mechanism that transforms, stretches and 
elongates each seat independently.

Avec Samuel le confort et le bien-être sont totaux, le modèle a été créé 
pour satisfaire ceux qui recherchent une grande douceur combinée à 
une relaxation absolue. Les confortables coussins de dossier rembourrés 
offrent une sensation de confort supérieure. Pour ceux qui le souhaitent, 
i l  est possible de configurer le canapé avec des sièges de relaxation 
grâce au mécanisme qui transforme, étire et al longe chaque siège 
indépendamment.

Con Samuel el confort y el bienestar son totales, el modelo ha sido creado 
para satisfacer a quienes buscan una gran suavidad combinada con 
una relajación absoluta. Los cómodos cojines acolchados del respaldo 
ofrecen una sensación de confort superior. Para quien lo desee, es posible 
configurar el sofá con asientos relax gracias al mecanismo que transforma, 
estira y alarga cada asiento de forma independiente.
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Samuel composizione da 306x216 in cindy 62 con un bracciolo da 20 sx,
un centrale da 90 con relax, un centrale da 90, un angolo da 106x106,

un centrale da 90 e un bracciolo da 20 dx
Floyd tavolino da 70x70 H 35 in laccato rosso porpora

Floyd tavolino da 45x45 H 50 con piani in laccato marrone caffè 5756



Samuel  d ivano da 220 con due re lax in fashion 64, Spencer tavol ino da 100x70 H 17,5 laccato verde sa lv ia
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Samuel  composiz ione da 286x386
in emma 77 con un braccio lo da 20 sx,  due centra l i  da 80,
un angolo da 106x106, t re centra l i  da 80 e un braccio lo da 20 dx
Gocce un tavol ino da 90x90 H 35 in laccato gr ig io ottanio,
un tavol ino da 60x60 H 42 e un tavol ino 45x45 H 50 in laccato b lu oceano
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Samuel composizione da 310x166 in corin 79
con un bracciolo da 20 sx, due central i da 90 con relax,
una chaise longue da 90x166 e un bracciolo da 20 dx.

I l modello Samuel è realizzabile sia in versione componibile che a 
divano finito, entrambe con la possibil ità di inserimento del meccanismo 
elettrico che permette di ottenere comodissime sedute relax.
I l meccanismo è azionabile tramite pulsanti nascosti posizionati sul 
f ianco del cuscino di seduta.

The Samuel model can be made both in the modular version and in the 
finished sofa version, both with the possibil ity of inserting the electric 
mechanism which allows for extremely comfortable relaxation seats.
The mechanism can be operated via hidden buttons positioned on the 
side of the seat cushion.

Le modèle Samuel peut être réalisé aussi bien dans la version modulaire 
que dans la version canapé fini, les deux avec la possibil ité d’insérer le 
mécanisme électrique qui permet des sièges de relaxation extrêmement 
confortables. Le mécanisme peut être actionné via des boutons cachés 
positionnés sur le côté du coussin de siège.

El modelo Samuel se puede realizar tanto en la versión modular 
como en la versión sofá terminado, ambos con la posibil idad de 
insertar el mecanismo eléctrico que permite asientos de relajación 
extremadamente cómodos. El mecanismo se puede operar a través
de botones ocultos ubicados en el costado del cojín del asiento.
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BRISTOL
design D.S. Studio

Bristol è un elegante divano che racchiude forme semplici 
e funzionalità. La l inea esile del bracciolo, ingenti l ita dalla 
cucitura centrale e dalla leggera inclinazione, raccoglie 
profondi cuscini di seduta e schienale. Inoltre la possibil ità 
di inserire sedute estraibi l i  aumenta ulteriormente l’ottimo 
comfort e l’eccellente ergonomia di questo divano.

Bristol is an elegant sofa made by simple shapes and 
functionality. The sl im armrest l ine it’s softened by the central 
seam and the sl ight inclination. Seats and backrest cushions 
are deep. The possibil ity to add sliding seats improve the 
excellent comfort and ergonomics of this sofa.

Bristol est un canapé élégant aux formes simples et la 
fonctionnals. La l igne de l’accoudoir, adoucis par la couture 
centrale et par la légère inclinaison, recueil le les profonds 
coussins d’assise et dossier. En plus, i l  y a la possibil ité 
d’insérer des sièges extratibles pour augmenter l’excellent 
confort et ergonomie.

Bristol es un sofá elegante que combina formas sencil las y 
funcionalidad. La esbelta l ínea del reposabrazos, suavizada 
por la costura central costura central y la l igera inclinación, 
reúne cojines profundos cojines de asiento y respaldo. 
Además, la posibil idad de insertar aumenta adicionalmente la 
excelente comodidad y ergonomía de este sofá.
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Bristol composizione da 315x170 in catia 67, con una penisola da 110x170 dx, un laterale da 205 sx e un poggiatesta da 70
Nexus servetto da 39x39 H 56 piano in asia e un tavolino da 110x60 piano in asia
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Bristol composizione da 307x228 in godiva 77 con una terminale angolare da 228x102 sx, un laterale da 205 dx con una seduta estraibile dx e un poggiatesta da 70 7170



Bristol divano da 220 con due sedute estraibi l i  in cloe 79

Non poniamo l imiti al tuo comfort. Le sedute del divano Bristol possono 
essere richieste con i l meccanismo che le rende estraibi l i . Questa pratica 
soluzione permette, con una leggera pressione del corpo verso l’esterno, 

di al lungare la profondità della seduta di 23 centimetri. Bristol offre la 
massima personalizzazione delle posizioni di relax. Ognuno, in maniera 

indipendente, può trovare la giusta ergonomia di seduta.

Your comfort has no l imits. Bristol can be equipped with sl iding seats. This 
practical solution, with a sl ight pressure of the body, al lows extending the 

seating depth of 23 cm. Bristol offers the maximum comfort. Everyone, 
independently, can find the right comfortable seating.

Pas de l imites à votre confort. Les sièges du canapé Bristol peuvent 
être fournis avec le mécanisme qui les rend extractibles. Cette 

solution pratique permet, par une légère pression du corps vers 
l’extérieur, d’al longer la profondeur de l’assise de 23 cm. Bristol offre 

la personnalisation maximale des positions de relax. Chacun, de façon 
indépendante, peut trouver la bonne ergonomie de siège.

No ponemos límites a su comodidad. Los asientos del sofá Bristol pueden 
solicitarse con el mecanismo que los hace extensibles. Esta práctica solución 
permite, con una ligera presión del cuerpo hacia fuera, ampliar la profundidad 

del asiento en 23 centímetros. Bristol ofrece la máxima personalización de 
las posiciones de relajación. Cada persona, de forma independiente, puede 

encontrar la posición de asiento ergonómica adecuada.

Divano con una seduta estraibi le
Sofa with one sl iding seat
Canapé avec siège coulissant
Sofá con asiento extraíble

Divano con due sedute estraibi l i
Sofa with two sliding seats
Canapé avec deux sièges coulissant
Sofá con dos asientos extraíbles

Divano con due sedute fisse
Two seater sofa
Canapé avec deux sièges fixes
Sofá con dos asientos fi jos
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Bristol divano da 240 con una seduta estraibi l i  in catia 63
e due poltrone da 105 con sedute estraibi l i  in catia 53. Vintage grigio e blu due tappeti da 200x300

Floyd tavolino da 70x70 H 35 con piano asia e tavolino da 45x45 H 50 con piano spatolato
Nexus tavolino da 110x60 H 23 con piano asia
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PANORAMIC LOFT HOUSE
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MARVIN
design D.S. Studio

Marvin ridefinisce le l inee morbide del divano tradizionale rendendolo 
contemporaneo, esaltando la cura per ogni minimo dettaglio estetico e 
funzionale. I l meccanismo relax e i l poggiatesta regolabile sono elementi 
che rendono i l salotto ideale per quanti sognano una serata ri lassante 
dopo una lunga giornata. La continuità tra seduta e poggiapiedi, 
garantisce i l massimo comfort in posizione relax e un gradevole aspetto 
estetico del divano quando è chiuso.

Marvin redefines the soft l ines of the traditional sofa making it 
contemporary, enhancing the care for every minimal aesthetic and 
functional detail. The relax mechanism and the adjustable headrest 
are elements that make this sofa ideal for those who dream a relaxing 
evening after a long day. The continuity between seat and footrest ensures 
maximum comfort in a relaxing position and a pleasant appearance when 
it is closed.

Marvin redéfinit les l ignes douces du canapé traditionnel en le rendant 
contemporain, en exaltant le soin pour chaque détail esthétique et 
fonctionnel. Le mécanisme relaxet l’appui-tête réglable sont des éléments 
qui rendent ce canapé idéal pour ceux qui rêvent une soirée relaxante 
après une longue journée. La continuité entre le siège et le repose-pieds 
garantit un confort maximal en position relax et un aspect esthétique 
agréable du canapé lorsqu’i l est fermé.

Marvin redefine las suaves l íneas del sofá tradicional convirt iéndolo en 
contemporáneo, haciendo hincapié en la atención a cada detalle estético y 
funcional. El mecanismo relax y el reposacabezas regulable son elementos 
que hacen que el salón sea ideal para quienes sueñan con una velada 
relajante tras un largo día. La continuidad entre el asiento y el reposapiés 
garantiza el máximo confort en la posición de descanso y un agradable 
aspecto estético del sofá cuando está cerrado.
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Marvin composizione da 263x243 in catia 67 con un laterale da 163 sx, un angolo da 100x100, un centrale da 71 e un pouf terminale contenitore da 72 dx
Plane tavolino da 50x50 H 52 e un tavolino da 60x110 H 32 con piani in noce naturale 8180



Lo spazio in una abitazione non è mai abbastanza. I l pratico pouf contenitore 
del divano Marvin ti aiuterà a tenere tutto in ordine.

Space in a home is never enough. The Marvin sofa’s practical storage pouf wil l 
help you keep everything tidy.

L’espace dans une maison n’est jamais suff isant. Le pouf de rangement 
pratique du canapé Marvin vous aidera à tout ranger.

El espacio en una casa nunca es suficiente. El práctico puf de almacenaje del 
sofá Marvin te ayudará a tenerlo todo ordenado.
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Marvin divano da 214 in pelle scarlet 804
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Un pratico meccanismo inserito nel poggiatesta permette di 
alzare ulteriormente lo schienale di Marvin assicurando un 
appoggio ideale e grazie al meccanismo elettrico si r iesce ad 
ottenere la posizione per i l perfetto relax in pochi istanti.

A practical mechanism in the headrest al lows to raise the 
backrest of Marvin ensuring an ideal support also for the head 
and thanks to the electric mechanism you can reach
the perfect position for relax in a few steps.

Un mécanisme pratique dans l’appuie-tête permet de soulever 
le dossier de Marvin en assurant un appui idéal et grâce au 
mécanisme électrique on parvient à obtenir la position pour la 
détente parfaite en quelques instants.

Un práctico mecanismo integrado en el reposacabezas permite 
elevar aún más el respaldo de Marvin, garantizando un apoyo 
ideal, y gracias al mecanismo eléctrico se puede alcanzar la 
posición para una relajación perfecta en sólo unos instantes.
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Marvin composizione da 257x165 con un laterale da 163 dx con un relax
e una penisola da 94x165 sx, in tessuto cloe 94

Floyd tavolino da 100x100 H 35 con piano in nobil itato asia

8988



AL IOTH
design D.S. Studio

Un divano componibile in pelle, dalle l inee classiche ed eleganti, 
caratterizzato dalla lavorazione a capitonné e dai braccioli arrotondati che 
conferiscono una grande armonia delle forme, propria dei divani classici di 
t ipo Chesterfield. I l valore di questo manufatto rif lette l’abil ità artigianale 
impiegata per realizzarlo ed è sottolineata dalla precisone delle f initure oltre 
che dalla scelta dei migliori material i. La solida struttura si completa di serie 
con piedi in legno rivestit i con la stessa pelle del divano.

A modular leather sofa with classic and elegant l ines, characterized by 
capitonné texture and rounded armrests which give a great harmony to Alioth 
shapes, typical of the classic Chesterfield sofas. The value of this sofa l ies 
in the craftsmanship applied to its making, underl ined by the precise f inishes 
and choice of excellent materials.  The solid structure has as standard solid 
wood feet upholstered with the same leather as the sofa.

Un canapè modulable en cuir, l igne classique et élegant au même temps. 
L’élaboration capitonné et l’accudoir arrondi lui confère l’harmonie typique 
des canapés classiquw modèle Chesterfield. La valeur de ce canapé 
manufacturé réfléchit l’abil ité artisanale employée qui est aussi souligné par 
les f initure precises et la choix des meil leures matérials. La structure solide 
est complète de série avec pieds en bois massif recouvert du même cuir que 
le canapé.

Sofá modular de piel de l íneas clásicas y elegantes, caracterizado por su 
elaboración capitonné y sus reposabrazos redondeados que le confieren 
una gran armonía de formas, típica de los sofás clásicos tipo Chesterfield. 
El valor de este artefacto refleja la artesanía empleada en su fabricación y 
queda subrayado por la precisión de los acabados, así como por la elección 
de los mejores materiales. La sólida estructura se completa de serie con pies 
de madera tapizados en la misma piel que el sofá.
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Alioth composizione da 290x240 in pelle 
scarlet 827 con un angolare da 240 con tre 
sedute e angolare da 290 con tre sedute 
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Alioth divano da 225 in pelle unica 943  
Floyd tavolino da 70x70 H 35 con piano in pietra gray stone
e tavolino da 45x45 H 50 con piano in laccato grigio seta

Il modello viene realizzato anche nell’esclusiva versione dormeuse, 
divano con design di antiche origini uti l izzato per i l r iposo diurno. 

Lo schienale con la lavorazione capitonnè definisce la volumetria del 
divano, tra giochi di ombre e una struttura riconoscibile al tatto. I l 

divano Alioth dispone di differenti elementi da comporre a proprio gusto 
e può essere realizzato sia in versione l ineare, sia in quella angolare.

This model also has an exclusive dormeuse version, a type of sofa once 
used as a couch for a daytime rest.The backrest with its capitonné texture 
defines sofa’s volume, between shadows and a structure recognizable by 
the touch. Alioth sofa has many elements which can be mix and match to 

satisfy yor style and it is available both in linear and angular version.

Le modèle peut etre réalisé dans l’exclusive version dormeuse, ce 
canapé a un design d’origines anciennes et est uti l isé pour le repos 

pendand le jour. Le dossier capitonné définit la volumétrie du canapé, 
entre jeux d’ombres et une structure reconnaissable au toucher. Le 

canapé Alioth dispose de différents éléments à composer à son goût et 
peut être réalisé soit en version l inerare, mais aussi angulaire.

El modelo también se fabrica en la exclusiva versión dormeuse, un 
sofá con un diseño de orígenes ancestrales uti l izado para el descanso 

diurno. El respaldo trabajado en capitoné define la volumetría del sofá, 
entre juegos de sombras y una estructura reconocible al tacto. El sofá 
Alioth dispone de distintos elementos para componer a gusto de cada 

uno y puede fabricarse tanto en versión l ineal como esquinera.
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Alioth dormeuse da 90x178 sx in pelle ursula 915
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Alioth divano da 225 in pelle softouch 736  
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WILL IAM
design Deco Studio 

Wil l iam è un salotto dall’aspetto moderno, elegante e di forte 
presenza. I l divano è caratterizzato da una struttura confortevole 
e uno schienale alto composto da imbottiture di differente 
portanza per garantire un appoggio comodo ed ergonomicamente 
corretto. Le rif initure sono studiate in ogni dettaglio a cominciare 
dal trapuntino che unisce la seduta al poggiapiedi.

Wil l iam is a modern, elegant and eye-catching sofa.
This sofa features a comfortable structure and high backrest with 
differentiated padding to ensure comfortable and ergonomic rest.  
One of the beautiful ly crafted details is the quilt that joins the 
seating to the footrest.

Wil l iam est un canapé moderne, élégant et de forte présence. 
Le canapé est caractérisé par une structure confortable et un 
dossier haut composé de rembourrages de différentes portances 
pour assurer un appui confortable et ergonomiquement correct. 
Les finit ions sont étudiées dans tous les détails, à commencer 
par le édredon qui unit le siège au repose-pieds.

Wil l iam es un salón de aspecto moderno y elegante, con una 
fuerte presencia. El sofá se caracteriza por una estructura 
cómoda y un respaldo alto compuesto por acolchados de 
diferentes capacidades portantes para garantizar un apoyo 
cómodo y ergonómicamente correcto. Los acabados están 
estudiados al detalle, empezando por el acolchado que une el 
asiento con el reposapiés.
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William composizione da 288x169 in pelle unica 947 con una laterale da 195 sx con un relax e una penisola da 93x169 dx
Nexus tavolino da 130x70 H23 con piano laccato grigio ottanio 
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Tante le configurazioni possibili per avere sempre la possibilità di scegliere la migliore 
soluzione a prescindere dallo spazio a disposizione, come ad esempio la seduta a 
penisola che rimodella con discrezione la silhouette del divano.

There are many possible configurations to always have the possibility to choose the best 
solution regardless of the space available, such as the peninsula seat that discreetly 
reshapes the silhouette of the sofa.

Nombreuses configurations sont possibles pour avoir toujours la possibilité de choisir la 
meilleure solution indépendamment de l’espace disponible, comme par exemple le siège 
à péninsule qui remodèle discrètement la silhouette du canapé.

Hay muchas configuraciones posibles para que siempre pueda elegir la mejor solución 
independientemente del espacio disponible, como el asiento en península que remodela 
discretamente la silueta del sofá.
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Will iam divano da 218 con un relax sx in pelle pamela 557
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DYLAN
design D.S. Studio

Saper apprezzare le comodità della vita è l’essenza del divano Dylan: seduta 
reclinabile e poggiatesta movibile sono due delle sue numerose qualità. I l 
tutto racchiuso in dimensioni contenute. I l divano Dylan è caratterizzato 
da l inee geometriche e da un design essenziale con sedute indipendenti e 
meccanismo relax elettrico. Nella versione relax, le sedute sono fornite di 
serie di un pratico e comodo poggiatesta. Dispone di svariati elementi, che 
offrono la possibil ità di comporre i l divano a proprio gusto.

The essence of Dylan sofa is to appreciate the comfort of l i fe thanks to its 
reclining backrest and adaptable headrest in restrained dimensions. The 
Dylan sofa is recognizable by its geometric l ines and essential design with 
independent seats and electric recliner mechanism. Modular with several 
elements, to to satisfy every personal taste. The recliner version has a series 
of practical and comfortable headrests.

Apprécier le comfort de la vie est l’essence du canapé Dylan: assise 
inclinable et repose-tête mobile sont deux de ses nombreuses qualités. 
Tout enfermé dans ses dimensions contenues. Le canapé Dylan est 
caractérisé par des l ignes géométriques et un design essentiel avec des 
sièges indépendants et un mécanisme relax électrique. Dans la version relax 
les sièges sont fournis en série d’un appui-tête pratique et confortable. 
I l dispose de plusieurs éléments, qui offrent la possibil ité de composer le 
canapé à votre goût.

Saber apreciar las comodidades de la vida es la esencia del sofá Dylan: 
asiento reclinable y reposacabezas móvil son dos de sus muchas cualidades. 
Todo ello en unas dimensiones compactas. El sofá Dylan se caracteriza por 
sus l íneas geométricas y un diseño esencial con asientos independientes 
y un mecanismo de relax eléctrico. En la versión relax, los asientos están 
equipados de serie con un práctico y cómodo reposacabezas. Dispone de 
una gran variedad de elementos, lo que ofrece la posibil idad de componer el 
sofá al gusto de cada uno.
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Dylan composizione da 294X173 in pelle unica 947 con 
un laterale da 140 sx, un terminale obliquo da 154x137 dx 
e un pouf sagomato da 58x103 dx
Floyd tavolino da 70x70 H 35 piano in rovere cenere e 
tavolino da 45x45 H 50 piano nobil itato spatolato
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Tra le numerose proposte di composizione, Dylan presenta i l terminale sagomato con 
pouf, un ottimo compromesso tra comfort e spazi r idotti. Aumentare i l comfort di 

Dylan è semplice: lo schienale si reclina, i l  poggiapiedi si estende in tutti i momenti in 
cui si r icerca i l massimo benessere.

Among its many compositions you should choose the shaped terminal with pouf, the 
perfect compromise for a comfortable sofa in restricted spaces. It is easy to increase 

Dylan comfort, thanks to the reclining system the footrest goes up everythine you’re 
looking for the maximum well-being.

Parmi les nombreuses propositions de composition, Dylan présente le terminal modelé 
avec pouf, un excellent compromis entre confort et espaces réduits. Augmenter le 

confort de Dylan est très simple: le dossier s’incline et le repose-pieds s’étend dans 
tous les moments où l’on recherche le plus grand bien-être.

Entre las numerosas propuestas de composición, Dylan presenta la pieza final 
perfi lada con otomana, un excelente compromiso entre comodidad y espacio 
reducido. Aumentar el confort de Dylan es sencil lo: el respaldo se reclina, el 

reposapiés se extiende en todos los momentos en que se busca el máximo bienestar.
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Dylan composizione da 254x209 in elena 69 con un terminale angolo da 94x209 sx e un laterale da 160 dx 119118



Dylan divano da 210 in godiva 77 con una seduta relax
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Dylan divano da 210 con una seduta relax in godiva 77

123122



RAY
design D.S. Studio

Ray è un divano elegante in grado di valorizzare i l nostro 
l iving. Una solida struttura che ben si adatta al l’uso 
quotidiano, realizzata con material i selezionati e di qualità. 
I l cuscino di schienale è dotato di un pratico poggiatesta 
rialzabile che, associato al meccanismo relax, coniuga 
perfettamente estetica e funzionalità.

Ray is an elegant sofa able to enhance your l iving room. 
A solid structure that is well suited to everyday use, made 
with selected and quality materials. The backrest cushion 
is equipped with a practical raised headrest that combined 
with the relaxa mechanism perfectly combines aesthetics and 
functionality.

Ray est un canapé élégant qui met en valeur notre salon.
Une structure solide qui s’adapte à l’usage quotidien,
réalisée avec des matériaux sélectionnés et de qualité. 
Le coussin de dossier est doté d’un appui-tête rélevé qui 
s’attache au mécanisme relax et combine parfaitement 
esthétique et fonctionnalité.

Ray es un sofá elegante que realzará nuestro salón. Una 
estructura sólida y adecuada para el uso diario, fabricada con 
materiales seleccionados y de calidad. El cojín del respaldo 
está equipado con un práctico reposacabezas elevado 
que, junto con el mecanismo relax, combina a la perfección 
estética y funcionalidad.
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Ray composizione da 281x162 in emma 74 con un laterale da 179 sx e una penisola da 102x162 dx 127126



Per apprezzare la comodità a volte servono forme semplici. 
I l  divano Ray interpreta i l gusto degli amanti delle l inee 
essenzial i e rigorose, senza tralasciare la consueta ergonomia 
e comodità di tutti i nostri divani.

Easy shapes to really appreciate the comfort. Ray owns an 
essential and strict l inearity but doesn’t omit the usual comfort 
of al l our sofas.

Pour apprécier le confort, parfois i l faut des formes simples. 
Le canapé Ray interprète le goût des amateurs des l ignes 
essentiel les et rigoureuses, sans oublier l’ergonomie et le 
confort habituel de tous nos canapés.

Para apreciar la comodidad a veces se necesitan formas 
sencil las. El sofá Ray interpreta el gusto de los amantes de las 
l íneas esenciales y rigurosas, sin descuidar la ergonomía y el 
confort habituales de todos nuestros sofás.
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Ray divano da 220 con un relax sx e un pouf rettangolare da 50x77 in pelle scarlet 827
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GOST
design D.S. Studio

Gost è il divano che porta con sé i valori delle lavorazioni 
di pregio, dei materiali, delle finiture a regola d’arte, delle 
proporzioni e misure ergonomiche. Non succede spesso di 
trovare tutte queste qualità tipiche della tradizione in un divano 
dal taglio contemporaneo: Gost è l’eccezione, è il divano che 
possiamo avere oggi con la qualità e il prestigio dei divani di ieri.

Gost is a sofa rich in values, the result of fine craftwork, 
materials, and the finest finishes, in ergonomic proportions and 
sizes. It isn’t often you find all these traditional qualit ies in a 
sofa with a contemporary l ine: Gost is the exception, a sofa of 
modern times with the quality and prestige of years gone by.

Gost est le canapé qui apporte avec lui les valeurs des finitions 
de qualité, des matériaux, des coutures selons les règles de 
l’art, des proportions et des mesures ergonomiques. I l n’arrive 
pas souvent de trouver toutes ces qualités typiques de la 
tradition dans un canapé contemporaine: Gost est l’exception, 
c’est le canapé que nous pouvons avoir aujourd’hui avec la 
qualité et le prestige des canapés d’autres fois.

Gost es el sofá que lleva consigo los valores de la mano de obra 
fina, los materiales, los acabados artesanales y las proporciones 
y medidas ergonómicas. No es frecuente encontrar todas estas 
cualidades propias de la tradición en un sofá contemporáneo: 
Gost es la excepción, es el sofá que podemos tener hoy con la 
calidad y el prestigio de los sofás de ayer.
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Gost divano da 220 in emma 74, Luna poltroncina da 72 in denim 76
Floyd tavolino da 70x70 H 35 con piano laccato arancio mattone e tavolino da 45x45 H 50 con piano laccato verde bottigl ia
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Gost è un divano particolarmente morbido, con sedute ampie imbottite in misto 
piuma e un bracciolo basso e arretrato rispetto la seduta. I l f ianco del divano 
è caratterizzato da un bordino lungo tutto i l profi lo che gli conferisce un tocco 
di eleganza, rendendolo particolarmente adatto in contesti signori l i . Grazie al la 
sua l inea sobria e contemporanea, si presta ad essere collocato sia in ambienti 
dal gusto moderno che in contesti di arredamento tradizionale o classico.

Gost is a particularly soft sofa, with large seats upholstered with mistopiuma 
and a low and back armrest respect to the the seat. The side of the sofa 
is characterized by a border along the entire profi le that gives it a touch of 
elegance, making it particularly suitable in elegant contexts. Thanks to its 
sober and contemporary l ine, the model Gost f its perfectly into a modern l iving 
room and into traditional or classic contexts.

Gost est un canapé particulièrement doux, avec de grandes chaises 
rembourrées en mélange plume et un accoudoir bas et à l’arrière de l’assise. 
Le flanc du canapé est caractérisé par une bordure tout au long du profi l qui lui 
donne une touche d’élégance, ce qui le rend particulièrement approprié dans 
des contextes majestueux. Grâce à sa l igne sobre et contemporaine, Gost se 
prête à entrer dans les salons au goût moderne ainsi que dans des contextes 
de traditionnels ou classiques.

Gost es un sofá especialmente mull ido, con amplios asientos tapizados en 
espuma mixta y un reposabrazos bajo retrasado con respecto al asiento. El 
lateral del sofá se caracteriza por un rebordeado a lo largo de todo el perfi l 
que le da un toque de elegancia, lo que lo hace especialmente adecuado para 
ambientes elegantes. Gracias a su l ínea sobria y contemporánea, se presta 
a ser colocado tanto en ambientes de gusto moderno como en contextos de 
mobil iario tradicional o clásico.

139138



Gost divano da 240 in gabriel 63
Ellisse tavolino da 70x70 H 45 con piano laccato rosa antico  
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Gost divano da 220 e un divano da 240 in demin 74, Floyd tavolino da 70x70 H 35
con piano in laccato arancio mattone e tavolino da 45x45 H 50 con piano laccato verde bottigl ia
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CHARMING SPACE
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MISTER
design D.S. Studio 

I l design di Mister è caratterizzato dalla forma arrotondata 
del bracciolo sostenuto da un elegante e ricercato piede 
realizzato con tondini in metallo che ben si armonizza con le 
l inee morbide del divano dal gusto contemporaneo ideale per 
qualsiasi l iving.

The design of Mister is characterised by the rounded shape 
of the armrest supported by elegant and refined feet made of 
metal rods that harmonise well with the soft l ines of the sofa 
with a contemporary feel, ideal for any l iving room.

Le design de Mister est caractérisé par la forme arrondie de 
l ’accoudoir soutenu par un pied élégant et raffiné fait de tiges 
métall iques qui s’harmonisent bien avec les l ignes douces du 
canapé vec une touche contemporaine, idéale pour tout salon.

El diseño de Mister se caracteriza por la forma redondeada 
del reposabrazos apoyado en un elegante y refinado pie de 
vari l las metálicas que armoniza bien con las suaves l íneas del 
sofá con un toque contemporáneo, ideal para cualquier salón.
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Le forme arrotondate del bracciolo sono un invito alla comodità ben supportata 
dalle confortevoli sedute in poliuretano espanso e dai morbidi e avvolgenti schienali.

Mister è caratterizzato da un esclusivo piede di design che solleva i l divano
di 16,5 cm da terra.

The rounded shapes of the armrest are an invitation to comfort, well supported by 
the comfortable polyurethane foam seats and the soft, enveloping wadding fibres 
padded backrests . Mister is characterised by exclusive design feet that raise the 

sofa 16.5 cm from the floor.

Les formes arrondies de l’accoudoir sont une invitation au confort, bien soutenu 
par les sièges confortables en mousse de polyuréthane et les dossiers souples et 

enveloppants en mousse à ressorts. Mister se caractérise par un pied au design 
exclusif qui surélève le canapé de 16,5 cm par rapport au sol.

Las formas redondeadas de los reposabrazos invitan a la comodidad, bien 
apoyada por los cómodos asientos de espuma de poliuretano y los suaves y 

envolventes respaldos de fibra de guata. Mister se caracteriza por un pie de diseño 
exclusivo que eleva el sofá 16,5 cm del suelo.

Mister  composiz ione da 375x140 in cat ia 33 con un latera le da 179 sx e una terminale sagomato da 196x140 dx
Floyd tavol ino rotondo da 100x100 H 35 con piano in laccato gr ig io seta e tavol ino rotondo da 45X45 H 50 con piano laccato gr ig io ottanio
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Mister è un esempio di salotto molto confortevole che si ambienta perfettamente 
in diversi contesti abitativi ed è in grado di valorizzare ogni l iving, dal più urbano e 
minimale a quello più contemporaneo e tradizionale.

Mister is an example of a sofa that fits perfectly into different l iving contexts and is 
able to enhance any environment, from the most urban and minimalist to the most 
contemporary and traditional.

Mister est un exemple de canapé qui s’adapte parfaitement à différents contextes 
de vie et est capable de mettre en valeur n’importe quel environnement, du plus 
urbain et minimaliste au plus contemporain et traditionnel.

Mister es un ejemplo de salón que encaja perfectamente en diferentes contextos 
de vida y es capaz de realzar cualquier ambiente, desde el más urbano y 
minimalista hasta el más contemporáneo y tradicional.

Mister composizione da 273x225 in corin 84 realizzata da un laterale da 179 sx e un terminale angolare da 94x225 dx
Roy tavolino da 50x40 H 57 laccato rosso porpora e tavolino da 82x82 H 38 laccato marrone caffè
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Mister  d ivano da 226 in dal i la  86
El isse tavol ino da 70x70 in laccato rosso porpora
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GLAMOUR
design S. Prevedello

Il design di Glamour è caratterizzato da volumi importanti. 
La sua eleganza e raffinatezza lo rendono una giusta 
interpretazione in chiave moderna di un salotto che valorizza lo 
spazio del proprio l iving. I cuscini sono definiti da cuciture con 
finitura a labbro e caratterizzati da una particolare lavorazione 
con bottoni che propone un sapore retrò sempre attuale.

The design of Glamour is characterised by large volumes. 
Its old-style but refined elegance is a modern interpretation 
of a sofa that enhances any l iving room. The cushions have 
a particular work with buttons that offers an evergreen retro 
f lavour, and double french seams.

Le design de Glamour est caractérisé par des volumes 
importants. Son élégance et son raff inement en font une 
interprétation moderne d’un salon qui valorise ses espaces. 
Les coussins sont caractérisés par une finit ion particulier à 
boutons qui propose une saveur rétro toujours actuelle définie 
par des coutures à lèvre.

El diseño de Glamour se caracteriza por sus grandes 
volúmenes. Su elegancia y refinamiento lo convierten en una 
interpretación moderna de un salón que realza el espacio vital. 
Los cojines están definidos por costuras con acabado labial 
y se caracterizan por un particular trabajo de botones que 
ofrece un sabor retro siempre actual.
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Glamour composizione da 366x166 in pelle unica 936 con
un laterale da 233 sx e una penisola da 133x166 dx

161160



Glamour divano da 296 in pelle ursula 915
con un laterale da 148 sx e un laterale da 148 dx. 
Due pouf da 103x103 in pelle ursula 915
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Glamour si propone con uno sti le informale e di tendenza, 
valorizzato dalla struttura essenziale che circonda le confortevoli 
sedute e lo schienale. Entrambi i cuscini sono imbottit i in piuma e 
completati da lavorazioni sartorial i con bottoni. Tutti i cuscini sono 
rif init i con un’accurata e raff inata cucitura pizzicata che ridefinisce 
i bordi lungo tutto i l divano.

The essential structure and comfortable seats and backrests 
enhance an informal, trendy style.  Both cushions are feather-
fi l led, with handmade buttons work. All the cushions are refined 
with pinched seams that define the edges of the sofa.

Glamour se propose avec un style décontracté et tendance au meme 
temps, valorisé par sa structure essentielle qui entoure sièges et 
dossier confortables. Tous coussins sont rembourrés en plume et 
complétés par des finitions à. Tous les coussins sont finis avec une 
couture fine et soignée qui redéfinit les bords le long du canapé.

Glamour se propone con un esti lo informal y actual, realzado 
por la estructura esencial que rodea los cómodos asientos 
y respaldos. Ambos cojines están rel lenos de plumas y 
complementados con botonadura a medida. Todos los cojines 
están acabados con una precisa y refinada costura pell izcada que 
redefine los bordes a lo largo de todo el sofá.
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Glamour composizione da 336x166 in pelle scarlet 827 con un bracciolo l ight da 3 sx, una chaise longue da 
100x166 e un laterale da 233 dx. Un pouf da 103x103 in pelle scarlet 827
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PRINCE
design D.S. Studio

Prince è un modello le cui forme, proporzioni, material i e 
l inee sono in grado di creare emozioni e benessere al primo 
sguardo. Prince, disponibile sia in versione componibile che 
a divano finito l ineare, riassume in sé queste caratteristiche, 
unendo sapientemente la cura dello sti le classico agli standard 
costruttivi attuali.

Prince is a model whose shape, proportions, materials and 
l ines excite and emit wellbeing at f irst sight. The sofa’s 
characteristics, available both in l inear and modular version, 
brings together the craftsmanship of the classical style and 
modern manufacturing standards.

Prince est un modèle dont les formes, les proportions, les 
matériaux et les l ignes sont capables de créer émotions et 
bien-être au premier regard. Le canapé, disponible soit en 
version modulaire qu’en canapé fice, résume en lui-même ces 
caractéristiques, en combinant savamment le soin du style 
classique aux standards actuels manufacturing standards.

Prince è un modello le cui forme, proporzioni, material i e 
l inee sono in grado di creare emozioni e benessere al primo 
sguardo. Prince, disponibile sia in versione componibile che 
a divano finito l ineare, riassume in sé queste caratteristiche, 
unendo sapientemente la cura dello sti le classico agli standard 
costruttivi attuali.
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Prince divano da 236 e divano da 216 in catia 77
Floyd tavolino da 45x45 H 50

con piano in laccato grigio ottanio
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Prince divano da 236 in catia 74
Floyd tavolino da 70x70 H 35 con piano in pietra gray stone

La classicità del modello si coniuga perfettamente anche nei contesti più 
contemporanei. I l caratteristico volant in basso e i braccioli arrotondati r ichiamano lo 
sti le classico ed elegante, ma sono inserit i in una struttura più moderna e sofisticata.

The classic style of the model f its perfectly also in modern contexts. The 
characteristic volant and the rounded armrests recall the classic and elegant style, 

but are parts of a more modern and sophisticated structure.

La classicité du modèle se conjugue parfaitement aux contextes les plus 
contemporains. Les volants caractéristiques en bas et les accoudoirs arrondis 

rappellent un style classique et élégant, mais i ls sont insérés dans une structure 
moderne et sophistiquée

El clasicismo del modelo también encaja perfectamente en contextos más 
contemporáneos. El característico volante en la parte inferior y los reposabrazos 

redondeados recuerdan el esti lo clásico y elegante, pero se enmarcan en una 
estructura más moderna y sofisticada.
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E LTO N  c o m p o s i z i o n e  d a  3 2 4 x 2 2 2
r i ve s t i m e n to  i n  g o d i va  6 6

Prince composizione da 289x149
in emma 53 con un laterale da 191 sx

e una penisola da 98x149 dx 
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AL IOTH   pag. 91

Features 
The structure is made of wood, the 
padding is in polyurethane foam.  
The seat spring is made of elastic straps.
The removable seat cushions are in 
polyurethane foam density 30/21 kg/m3.
The backrest is in polyurethane foam 28 
kg/m3. Alioth model is available both in 
modular version and fixed sofa. 
The angular compositions can be realized 
by using the lateral elements and the 
angle or by the various angular elements 
that can be associated with each other. 
In case of composition, the elements are 
equipped with metal hooks in the side of 
the structure.
Alioth is only available with leather, 
leatherette or microfiber cover, not 
removable.

Caratteristiche
La struttura è in legno, l’imbottitura in 
poliuretano espanso. 
Il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta removibili sono 
realizzati in poliuretano espanso densità 
30/21 Kg/mc.
Lo schienale è realizzato in poliuretano 
espanso a densità 28 kg/mc.
È possibile richiedere il modello Alioth sia 
in versione componibile che a divano finito. 
Le composizioni angolari possono essere 
realizzate utilizzando gli elementi laterali 
e l’angolo o per mezzo dei vari elementi 
angolari che si combinano tra loro. In 
caso di composizione, gli elementi sono 
dotati di agganci in metallo posizionati nel 
fianco della struttura. Alioth è realizzabile 
esclusivamente con il rivestimento in pelle, 
similpelle o microfibra, non sfoderabile.

Características
La estructura es de madera y el relleno de 
espuma de poliuretano. 
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas. Los cojines de asiento 
extraíbles son de espuma de poliuretano 
de densidad 30/21 Kg/mc. El respaldo es 
de espuma de poliuretano de densidad 
28 kg/mc. Es posible solicitar el modelo 
Alioth tanto en versión modular como 
en sofá acabado. Las composiciones 
de esquina pueden realizarse utilizando 
los elementos laterales y de esquina 
o mediante los distintos elementos de 
esquina combinados entre sí. En el 
caso de la composición, los elementos 
están equipados con ganchos metálicos 
situados en el lateral de la estructura. 
Alioth sólo puede tapizarse en cuero, 
piel sintética o microfibra, con fundas no 
desenfundables.

Charactéristiques
Structure en bois, rembourrage interne en 
polyuréthane expansé. 
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques.
Les coussins d’assise amovibles sont en 
polyuréthane expansé densité 30/21 Kg/mc.
Le dossier est réalisé en polyuréthane 
expansé densité 28 kg/mc.
Le modèle Alioth est réalisable en version 
modulaire ou canapé fixe. 
Les compositions angulaires peuvent être 
réalisées en utilisant les éléments latéraux 
et l’angle ou les différents éléments 
angulaires qui s’associent entre eux. 
En cas de composition, les éléments sont 
équipés de crochets en métal positionnés 
dans le flanc de la structure.
Alioth est exclusivement réalisable 
avec les housse en cuir, en similicuir or 
microfibre, non déhoussable.

P totale cm 90 – P seduta cm 58
H totale cm 75 – H seduta cm 42
H bracciolo cm 75 – L bracciolo cm 30
Piede di serie: piede Alioth in legno 
massello di faggio H 6 cm realizzato con 
i l r ivestimento del divano, disponibile in 
legno finitura wengé.

D total cm 90 – D seat cm 58
H total cm 75 – H seat cm 42
H armrest cm 75 – L armrest cm 30
Standard feet: solid wood feet Alioth 
made with the covering H 6 cm; optional 
wengé, walnut f inishes.

P total cm 90 – P siège cm 58
H total cm 75 – H siège cm 42
H Accudoir cm 75 – L accudoir cm 30
Pied de série: pieds Alioth en hêtre 
massif H 6 cm revêtus avec le meme 
revêtement du canapé, ou en bois dans 
les f init ions ou wengé. 

poltrona da 115
L. 115  P. 90  H. 75

angolo da 110x110
L. 110  P. 110  H. 75

pouf quadrato da 52x52
L. 52  P. 52  H. 42

pouf rettangolare da 63x52
L. 63  P. 52  H. 42

laterale da 90 dx/sx
L. 90  P. 90  H. 75

laterale da 150 dx/sx
L. 150  P. 90  H. 75

laterale da 200 dx/sx
L. 200  P. 90  H. 75

dormeuse da 90x178 dx/sx
L. 90  P. 178  H. 75

angolare da 240 con due sedute 
L. 240  P. 90  H. 75

angolare da 240 con tre sedute
L. 240  P. 90  H. 75

angolare da 290 con tre sedute
L. 290  P. 90  H. 75

divano da 175
L. 175  P. 90  H. 75

divano da 200
L. 200  P. 90  H. 75

divano da 225
L. 225  P. 90  H. 75

divano da 280
L. 280  P. 90  H. 75

angolare da 290 con quattro sedute
L. 290  P. 90  H. 75

P total cm 90 - P asiento cm 58
H total cm 75 - H asiento cm 42
H apoyabr. cm 75 – L apoyabr. cm 30
Pie estándar: Pie Alioth de madera 
maciza de haya H 6 cm fabricado a partir 
del revestimiento del sofá, disponible en 
madera acabado wengé.

di
va

ni
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’imbottitura in poliuretano espanso di 
diverse densità.
Il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini della seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso densità 30 kg/mc.
I cuscini di schienale sono in poliuretano 
espanso di densità 21/40 Kg/mc.
Disponibile nella versione a divano finito.
Lo schienale, tramite un semplice 
meccanismo si sposta indietro e in avanti 
adattandosi alle varie esigenze di comfort 
sia per chi cerca una seduta contenuta sia 
per chi preferisce una seduta profonda.
Il meccanismo è realizzato in metallo 
cromato. Lo spostamento dello schienale 
si può effettuare anche da seduti per 
ottenere in pochi istanti una piccola 
chaise longue.
Blake è rivestibile in tessuto, microfibra 
similpelle e pelle ed è completamente 
sfoderabile anche nella versione in pelle.

Features
The structure is made of wood, the 
padding in polyurethane foam of different 
densities.
The seat springing consists of elastic belts.
The seat cushions are made of 30 kg/mc 
density polyurethane foam.
The back cushions are in 21/40 Kg/mc 
density polyurethane foam.
Available in the finished sofa version.
The backrest, through a simple mechanism, 
moves backwards and forwards, adapting 
to the various comfort needs both for those 
looking for a contained seat and for those 
who prefer a deep seat. The mechanism is 
made of chrome-plated metal. The backrest 
can also be moved while seated to create a 
small chaise longue in a few moments.
Blake can be covered in fabric, leatherette, 
microfibre and leather and is completely 
removable also for the leather version.
Blake can be covered in fabric, leatherette, 
leather and microfibre; the leather version is 
also completely removable.

Caractéristiques
La structure est en bois, le rembourrage 
en mousse de polyuréthane de différentes 
densités. La suspension du siège est 
constituée de ceintures élastiques.
Les coussins d’assise sont en mousse de 
polyuréthane de densité 30 kg/mc.
Les coussins de dossier sont en mousse 
polyuréthane densité 21/40 Kg/mc.
Disponible dans la version canapé fini.
Le dossier, grâce à un mécanisme simple, 
se déplace d’avant en arrière, s’adaptant 
aux différents besoins de confort tant pour 
ceux qui recherchent un siège contenu que 
pour ceux qui préfèrent un siège profond. 
Le mécanisme est en métal chromé. Le 
dossier peut également être déplacé en 
position assise pour créer en quelques 
instants une petite chaise longue.
Blake peut être recouvert de tissu, 
microfibre similicuir et cuir et la version 
en cuir est également complètement 
déhoussable.

Características
La estructura es de madera, el relleno de 
espuma de poliuretano.
La amortiguación del asiento consiste en 
correas elásticas.
Los cojines del asiento son de espuma de 
poliuretano de densidad 21 kg/mc.
Los cojines del respaldo son de espuma 
de poliuretano de densidad 21/40 kg/mc.
El respaldo, mediante un sencillo 
mecanismo, se desplaza hacia delante y 
hacia atrás, adaptándose a las distintas 
necesidades de confort tanto para quien 
busca un asiento contenido como para 
quien prefiere un asiento profundo.
El mecanismo es de metal cromado. 
El respaldo también se puede mover 
mientras se está sentado para crear una 
pequeña chaise longue en unos instantes.
Blake se puede revestir en tej ido, 
microfibra, piel sintética y piel y la versión 
de piel también es completamente 
desenfundable.

P totale cm 108/119 – P seduta cm 63/90 
H totale cm 89 – H seduta cm 43
H bracciolo cm 60 – L bracciolo cm 14 
Piede di serie: in metallo H 17 cm 
verniciato nero.

P total cm 108/119 - P seat cm 63/90
H total 89 cm - H seat 43 cm
H armrest cm 60 - L armrest cm 14 
Standard feet: in metal H 17 cm black 
painted.

P total cm 108/119 - P assise cm 63/90
H totale 89 cm - H siège 43 cm 
H accoudoir cm 60 - L accoudoir cm 14 
Pied standard : en métal H 17 cm peint 
en noir.

P total 108/119 cm - P asiento 63/90 cm 
H total 89 cm - H asiento 43 cm
H apoyabr. cm 60 - L apoyabr. cm 14
Pie estándar: H 17 cm en metal acado

poltrona da 98
L. 98  P. 108/119  H. 89  

pouf rettangolare da 70x45
L. 70  P. 45  H. 43  

schienale con meccanismo

divano da 168
L. 168  P. 108/119  H. 89  

divano da 238
L. 238  P. 108/119  H. 89  

divano da 188
L. 188  P. 108/119  H. 89  

divano da 268
L. 268  P. 108/119  H. 89  

di
va

ni

cuscino misto piuma 40x40 pinzato
L. 40  P. 12  H. 40
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Caratteristiche
La struttura è realizzata con legno 
abbinato a pannelli di OSB.
Il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. 
I cuscini di seduta nella versione fissa 
sono realizzati in poliuretano espanso a 
doppia densità 30/30 elastico kg/mc, 
mentre nella versione scorrevole sono 
realizzate in poliuretano espanso a tripla 
densità 60/35/30 elastico Kg/mc.
I cuscini di schienale sono realizzati in 
poliuretano espanso a doppia densità 
16/25 kg/mc.
I poggiatesta sono in poliuretano espanso 
densità 16/30 kg/mc con telaio in acciaio 
verniciato colore 013 grigio piombo. 
Bristol è realizzabile sia in versione 
componibile che a divano finito. In caso 
di composizione, gli elementi sono dotati 
di comodi agganci in metallo posizionati 
sotto la struttura. In considerazione della 
particolare costruzione del modello i 
fianchi degli elementi non possono essere 
realizzati a vista. Il meccanismo estraibile 
è costituito da guide in metallo e ruote in 
nylon gommate che permettono con una 
leggera pressione l’allungamento della 
seduta di 23 cm. Bristol è rivestibile in 
tessuto, microfibra, similpelle e pelle ed 
è completamente sfoderabile tranne che 
nella versione in pelle.

Features
The structure is made of solid f ir wood 
combined with OSB.
The spring seating is made of elastic 
straps.
The seat cushions for fixed elements 
are made of expanded polyurethane 
with a double density 30 and 30 soft 
kg/m3, while in the sliding version are 
in expanded polyurethane with a triple 
density 60/35 and 30 soft kg/m3.
The backrest cushions are in expanded 
polyurethane with a double density 16/25 
kg/m3.
The Headrests are made of polyurethane 
foam density 16/30 kg/m3 with a steel 
frame lacquered in grigio piombo color 
013.
Bristol model is available in both in linear 
or modular version. I the moular version 
the elements are fixed together by metal 
hooks fixed under the element. Due to 
the particular construction of the model, 
the sides of the elements cannot be 
completely finished.
The relax mechanism is made with metal 
guides and rubberized nylon wheels that 
allow the seat extension of 23 cm with a 
slight pressure. 
Bristol is covered in fabric, microfiber, 
leatherette or leather and is completely 
removable, except in the leather version.

Charactéristiques
Structure en bois et panneaux OSB.
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques. 
Les coussins d’assise dans la version fixe 
sont en polyuréthane expansé à double 
densité 30/30 élastique kg/mc, alors 
que dans la version extractibles ils sont 
en polyuréthane expansé à triple densité 
60/35/30 élastique Kg/mc.
Les coussins de dossier sont en mousse 
de polyuréthane à double densité 16/25 
kg/mc.
Les appuie-tête sont en polyuréthane 
expansé densité 16/30 kg/mc avec le 
cadre est en acier peint couleur 013 gris 
plomb.
Le modèle Bristol est réalisable soit en 
version modulaire qu’en canapé fini. 
En cas de composition, les éléments 
sont équipés de crochets métalliques 
placés sous la structure. Ayant une 
construction particulière, les flancs des 
éléments du modèle Bristol ne peuvent 
pas être réalisés à vue. Le mécanisme 
extractible est constitué de rails en métal 
et de roulettes en nylon caoutchouté 
qui permettent avec une légère pression 
l’allongement de l’assise de 23 cm. Les 
housses de Bristol sont réalisables en 
tissu, microfibre, similicuir et cuir et est 
entièrement déhoussable sauf que dans 
la version en cuir.

Caracteristicas
La estructura es de madera combinada 
con paneles OSB.
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas. 
Los cojines del asiento en la versión fija 
son de espuma de poliuretano elástica de 
doble densidad 30/30 kg/mc, mientras 
que en la versión deslizante son de 
espuma de poliuretano elástica de triple 
densidad 60/35/30 kg/mc.
Los cojines del respaldo son de espuma 
de poliuretano de doble densidad 16/25 
kg/mc.
Los reposacabezas son de espuma 
de poliuretano de densidad 16/30 kg/
mc con marco de acero pintado en gris 
plomo 013. Bristol está disponible en 
versión modular y sofá acabado. En el 
caso de la composición, los elementos 
están equipados con cómodos ganchos 
metálicos situados bajo el marco. Debido 
a la especial construcción del modelo, 
los laterales de los elementos no pueden 
hacerse visibles. El mecanismo de 
extracción consta de guías metálicas y 
ruedas de nailon engomado que permiten 
extender el asiento 23 cm con una ligera 
presión. Bristol puede tapizarse en tela, 
microfibra, piel sintética y cuero, y es 
totalmente desenfundable, excepto en la 
versión de cuero.

P totale cm 100/123 – P seduta cm 61/84
H totale cm 88 – H seduta cm 47
H bracciolo cm 67 – L bracciolo cm 15
Piede di serie: piede Bristol in metallo H 
14,5 cm verniciato colore grigio piombo 
013, disponibile anche nelle finiture 
laccate a campionario.

P total cm 100/123 - P asiento cm 61/84
H total cm 88 - H asiento cm 47
H apoyabr. cm 67 - L apoyabr. cm 15
Pie estándar: Pie metálico Bristol H 14,5 
cm pintado gris plomo 013, también 
disponible en acabados lacados en 
muestrario.

D total cm 100/123 – D seat cm 61/84
H total cm 88 – H seat cm 47
H armrest cm 67 – L armrest cm 15
Standard feet: metal feet Bristol H 14,5 
cm lacquered in plumb grey color 013,  
the feet is available in the samples 
lacquered finishes.

P total cm 100/123 – P siège cm 61/84
H total cm 88 – H siège cm 47
H accudoir cm 67 – L accudoir cm 15
Pied de série: pied Bristol en métal 
H 14,5 cm peint gris plomb 013, le 
pied est disponible dans les f init ions 
laquées.
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poltrona da 105
L. 105  P. 100  H. 88

poltrona da 105 con 1 estraibi le
L. 105  P. 100/123  H. 88

divano da 180
L. 180  P. 100  H. 88

divano da 180 con 1 estraibi le
L. 180  P. 100/123  H. 88

divano da 220
L. 220  P. 100  H. 88

divano da 220 con 1 estraibi le
L. 220  P. 100/123  H. 88

divano da 240
L. 240  P. 100  H. 88

divano da 240 con 1 estraibi le
L. 240  P. 100/123  H. 88

divano da 180 con 2 estraibi l i
L. 180  P. 100/123  H. 88

divano da 220 con 2 estraibi l i
L. 220  P. 100/123  H. 88

divano da 240 con 2 estraibi l i
L. 240  P. 100/123  H. 88

laterale da 165 dx/sx
L. 165  P. 100  H. 88

laterale da 165 con 1 estraibi le dx/sx
L. 165  P. 100/123  H. 88

laterale da 165 con 2 estraibi l i  dx/sx
L. 165  P. 100/123  H. 88

penisola da 110x170 dx/sx
L. 110  P. 170  H. 88

poggiatesta da 50
per poltrona, divano da 180,
laterale da 165 e terminale angolo
L. 50  P. 14  H. 17

poggiatesta da 70
per divano da 220,
laterale da 205 e penisola
L. 70  P. 14  H. 17

poggiatesta da 80
per divano da 240,
laterale da 225
L. 80  P. 14  H. 17

laterale da 205 dx/sx
L. 205  P. 100  H. 88

laterale da 205 con 1 estraibi le dx/sx
L. 205  P. 100/123  H. 88

laterale da 205 con 2 estraibi l i  dx/sx
L. 205  P. 100/123  H. 88

terminale angolo da 102x228 dx/sx
L. 102  P. 228  H. 88

laterale da 225 dx/sx
L. 225  P. 100  H. 88

laterale da 225 con 1 estraibi le dx/sx
L. 225  P. 100/123  H. 88

laterale da 225 con 2 estraibi l i  dx/sx
L. 225  P. 100/123  H. 88

pouf da 97x97
L. 97  P. 97  H. 47
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso densità 30 kg/mc.
I cuscini di schienale sono in poliuretano 
espanso densità 18 kg/mc.
Il modello Dylan è realizzabile sia in 
versione componibile che a divano 
finito, entrambe con la possibil ità di 
essere dotate di un meccanismo relax 
elettrico, i cui comandi di regolazione 
sono posizionati nel f ianco del cuscino 
di seduta lato bracciolo. Gli elementi 
con i l meccanismo relax sono fornit i 
di serie del poggiatesta. In caso di 
composizione, gl i elementi sono dotati 
di comodi agganci in metallo posizionati 
nel f ianco della struttura. Dylan è 
rivestibile in tessuto, microfibra, similpelle 
e pelle ed è completamente sfoderabile 
tranne che nella versione in pelle.

Características
La estructura es de madera y la 
tapicería de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas.
Los cojines de los asientos son de 
espuma de poliuretano de densidad 
30 kg/mc. Los cojines del respaldo 
son de espuma de poliuretano de 
densidad 18 kg/mc. El modelo Dylan 
está disponible en las versiones de 
sofá modular y acabado, ambas con 
la posibil idad de equiparse con un 
mecanismo de relajación eléctrico, 
cuyos mandos de ajuste están situados 
en el lateral del cojín del asiento, en el 
lado del reposabrazos. Los elementos 
con mecanismo relax se suministran 
de serie con el reposacabezas. En el 
caso de la composición, los elementos 
están equipados con cómodos ganchos 
metálicos colocados en el lateral de la 
estructura. Dylan se puede forrar en 
tela, microfibra, piel sintética y piel, y es 
totalmente desenfundable, excepto en 
la versión de piel.

Features
The structure is made of wood, the 
padding is in polyurethane foam.  
The spring seating is made of elastic 
straps. The seat cushions are in 
polyurethane foam density 30 kg/m3.
The backrest cushions are in 
polyurethane foam density 18 kg/m3.
Dylan is available both in l inear and 
modular version with reclining system 
controlled by a command next to the 
armrest. The reclining elements are 
equipped as standard with headrest. 
In the modular version the elements 
are equipped with metal hooks on 
their side. Dylan is covered in fabric, 
microfiber, leatherette or leather and is 
completely removable, except in the 
leather version.

Charactéristiques
Structure en bois, rembourrage en 
polyuréthane expansé.
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques.
Les coussins de siège sont en 
polyuréthane expansé densité 30 kg/
mc. Les coussins de dossier sont en 
polyuréthane expansé densité 18 kg/
mc. Le modèle Dylan est réalisable soit 
en version modulaire qu’en canapé fixe, 
tout les deux avec la possibil ité d’être 
équipé d’un mécanisme relax électrique, 
dont les commandes de réglage sont 
placés sur le côté du coussin d’assise 
près de l’accoudoir. Les éléments avec 
le mécanisme relax sont fournis en 
standard de l’appuie-tête. En cas de 
composition, les éléments sont équipés 
de crochets métall iques placés dans le 
f lanc de la structure.
Les housses de Dylan sont réalisables 
en tissu, microfibre, similicuir et cuir et 
est complètement déhoussables sauf 
que dans la version en cuir.

P totale cm 93/155 – P seduta cm 52
H totale cm 81/99 – H seduta cm 42
H bracciolo cm 61 – L bracciolo cm 20
Piede di serie: piede in plastica f initura 
cromo lucido H 4 cm.

D total cm 93/155 – D seat cm 52
H total cm 81/99 – H seat cm 42
H armrest cm 61 – L armrest cm 20
Standard feet: plastic feet chrome finish 
H 4 cm.

P total cm 93/155 – P siège cm 52
H total cm 81/99 – H siège cm 42
H accudoir cm 61 – L accudoir cm 20
Pied de série: pied en plastique chromé 
H 4 cm.

poltrona da 100
L. 100  P. 93  H. 81

poltrona da 100 
con relax
L. 100  P. 93/155  H. 99

angolo da 95x95
L. 95  P. 95  H. 81

penisola da 92x162 dx/sx
L. 92  P. 162  H. 81

terminale angolo da 94x209 dx/sx
L. 94  P. 209  H. 81

terminale obliquo da 154x137 dx/sx
L. 154  P. 137  H. 81

pouf sagomato da 58x103 dx/sx
per terminale obliquo
L. 103  P. 58  H. 42

divano da 160 
con 2 relax
L. 160  P. 93/155  H. 99

divano da 180 
con 2 relax
L. 180  P. 93/155  H. 99

divano da 210 
con 2 relax
L. 210  P. 93/155  H. 99

divano da 160 
con 1 relax dx/sx
L. 160  P. 93/155  H. 81/99

laterale da 80 dx/sx 
con relax
L. 80  P. 93/155  H. 99

laterale da 140 dx/sx 
con relax dx/sx
L. 140  P. 93/155  H. 81/99

poggiatesta da 48
per elemento da 60
L. 48  P. 18  H. 18

divano da 180 
con 1 relax dx/sx
L. 180  P. 93/155  H. 81/99

laterale da 90 dx/sx 
con relax
L. 90  P. 93/155  H. 99

laterale da 160 dx/sx 
con relax dx/sx
L. 160  P. 93/155  H. 81/99

poggiatesta da 58
per elemento da 70, terminale angolo,
terminale obliquo e penisola
L. 58  P. 18  H. 18

divano da 210 
con 1 relax dx/sx
L. 210  P. 93/155  H. 81/99

laterale da 105 dx/sx 
con relax
L. 105  P. 93/155  H. 99

laterale da 190 dx/sx 
con relax dx/sx
L. 190  P. 93/155  H. 81/99

poggiatesta da 68
per elemento da 85
L. 68  P. 18  H. 18

divano da 160
L. 160  P. 93  H. 81

laterale da 80 dx/sx
L. 80  P. 93  H. 81

centrale da 60
L. 60  P. 93  H. 81

laterale da 140 dx/sx
L. 140  P. 93  H. 81

divano da 180
L. 180  P. 93  H. 81

laterale da 90 dx/sx
L. 90  P. 93  H. 81

centrale da 70
L. 70  P. 93  H. 81

laterale da 160 dx/sx
L. 160  P. 93  H. 81

divano da 210
L. 210  P. 93  H. 81

laterale da 105 dx/sx
L. 105  P. 93  H. 81

centrale da 85
L. 85  P. 93  H. 81

laterale da 190 dx/sx
L. 190  P. 93  H. 81

pouf quadrato da 64x64
L. 64  P. 64  H. 42

P total cm 93/155 - P asiento cm 52
H Total cm 81/99 - H asiento cm 42
H apoyabr. cm 61 - L apoyabr. cm 20
Pie estándar: pie de plástico con acabado 
cromado pulido H 4 cm.

Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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Features
The structure is made with OSB 3 panels 
covered in coupled interl iner. The seat 
cushions are made of polyurethane 
foam density 30/40 kg / mc, covered 
with a feather quilt. The back cushions 
are in 21 kg / mc density polyurethane 
foam, covered with a feather quilt. The 
cushions are characterized by a tai lored 
workmanship with buttons and by the 
presence of a refined pinched seam 
that redefines the edges. Available with 
the 33 cm armrest or in the 3 cm light 
version. The Glamor model is available 
both in the modular version and 
with the finished sofa. In the case of 
composition, the elements are equipped 
with metal brackets positioned between 
the structure and the seat and back 
cushions. Glamor can be covered in 
non-removable leather, leatherette or 
microfiber.

Charactéristiques
La structure est réalisée avec des 
panneaux OSB 3 recouverts d’interl iner 
couplé. Les coussins d’assise sont en 
mousse polyuréthane densité 30/40 
kg/mc, recouverts d’une couette en 
plumes. Les coussins de dossier sont 
en mousse polyuréthane densité 21 
kg/mc, recouverts d’une couette en 
plumes. Les coussins se caractérisent 
par une fabrication sur mesure avec 
des boutons et par la présence d’une 
couture pincée raff inée qui redéfinit les 
bords. Disponible avec l’accoudoir de 
33 cm ou dans la version légère de 3 
cm. Le modèle Glamour est disponible 
à la fois dans la version modulaire et 
avec le canapé fini. Dans le cas de la 
composition, les éléments sont équipés 
de supports métall iques positionnés 
entre la structure et les coussins 
d’assise et de dossier. Glamour peut 
être recouvert de cuir, de similicuir ou 
de microfibre non amovible.

Características
La estructura es de tableros OSB 3 
revestidos de pana aglomerada.
Los cojines del asiento son de espuma 
de poliuretano de 30/40 kg/m3 de 
densidad, recubiertos de un acolchado 
de plumón.
Los cojines del respaldo son de 
espuma de poliuretano de 21 kg/mc de 
densidad, recubiertos de un acolchado 
de plumón. La tapicería se caracteriza 
por una botonadura a medida y una 
refinada costura pell izcada que redefine 
los bordes. 
Disponible con reposabrazos de 33 cm 
o en versión l igera de 3 cm.
El modelo Glamour está disponible en 
versión modular y sofá acabado. En el 
caso de la composición, los elementos 
se fi jan con soportes metálicos 
colocados entre la estructura y los 
cojines del asiento y el respaldo.
Glamour puede tapizarse en piel, piel 
sintética o microfibra no desenfundable.

P totale cm 110 – P seduta cm 71
H totale cm 70 – H seduta cm 43
H bracc. cm 52/70 – L bracc. cm 3/33
Piede di serie: piede in pvc H 3,5 cm.

P Total cm 110 – P asiento cm 71
H total H cm 70 – H asiento cm 43
H apoyabr. H 52/70 cm – L apoyabr. 3/33 cm 
Pie estándar: pie de pvc H 3,5 cm.

D total cm 110 – D seat cm 71
H total cm 70 – H seat cm 43
H arm. cm 52/70 – L arm. cm 3/33
Standard feet: pvc feet H 3,5 cm.

P total cm 110 – P siège cm 71
H total cm 70 – H siège cm 43
H acc. cm 52/70 – L acc. cm 3/33
Pied de série: pied en pvc H 3,5 cm.

divano da 206
L. 206  P. 110  H. 70

centrale da 70
L. 70  P. 110  H. 70

laterale da 103
L. 103  P. 110  H. 70

laterale da 203 dx/sx
L. 203  P. 110  H. 70

chaise longue da 100x166
L. 100  P. 166  H. 70

pouf rettangolare da 70x103
L. 70  P. 103  H. 43

pouf quadrato da 103x103
L. 103  P. 103  H. 43

cuscino schienale con rullo da 60
L. 60  P. 15  H. 45

cuscino schienale con rullo da 80
L. 80  P. 15  H. 45

laterale da 233 dx/sx
L. 233  P. 110  H. 70

penisola da 103x166 dx/sx
L. 103  P. 166  H. 70

penisola da 133x166 dx/sx
L. 133  P. 166  H. 70

bracciolo l ight da 3 dx/sx
L. 3  P. 104  H. 52

laterale da 263 dx/sx
L. 263  P. 110  H. 70

laterale da 118
L. 118  P. 110  H. 70

laterale da 133
L. 133  P. 110  H. 70

laterale da 148 dx/sx
L. 148  P. 110  H. 70

laterale da 173 dx/sx
L. 173  P. 110  H. 70

divano da 236
L. 236  P. 110  H. 70

centrale da 85
L. 85  P. 110  H. 70

centrale da 100
L. 100  P. 110  H. 70

centrale da 115
L. 115  P. 110  H. 70

centrale da 130
L. 130  P. 110  H. 70

divano da 266
L. 266  P. 110  H. 70

Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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Caratteristiche
La struttura è realizzata con pannell i in 
OSB 3 rivestit i in vellutino accoppiato. 
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso densità 30/40 
kg/mc, rivestito con un trapuntino in 
piuma. I cuscini di schienale sono in 
poliuretano espanso densità 21 kg/mc, 
rivestito con un trapuntino in piuma. 
La cuscinatura è caratterizzata da una 
lavorazione sartoriale con bottoni e 
dalla presenza di una ricercata cucitura 
pizzicata che ridefinisce i bordi. 
Disponibile con i l bracciolo da 33 cm o 
nella versione l ight da 3 cm. I l modello 
Glamour è realizzabile sia in versione 
componibile che a divano finito. In caso 
di composizione, gl i elementi sono 
dotati di staffe in metallo posizionate tra 
la struttura e la cuscinatura di seduta 
e dello schienale. Glamour è rivestibi le 
in pelle, similpelle o microfibra non 
sfoderaile.
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Features
The structure is made of wood, the 
padding is in polyurethane foam.  
The spring seating is made of elastic straps.
The seat cushions are in polyurethane 
foam density 35 kg/m3, covered with 
mixed feather.
The backrest cushions are made of 
mixed feather.
Gost is available as armchair or linear sofas. 
Gost is always made with the border. 
The spring system is guarantee by 
elastic straps which with comfortable 
padding allow to obtain an absolute 
comfort. 
Gost is covered in fabric, microfiber, 
leatherette or  leather,  complete ly 
removable.

Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
misto piuma con un’anima in poliuretano 
espanso di densità 35 kg/mc. 
I cuscini di schienale sono in misto piuma.
Gost è disponibile nella versione a 
poltrona, a divani f init i e pouf. Gost 
viene sempre realizzato con i l bordino. 
I l molleggio è garantito da cinghie 
elastiche che unitamente alle comode 
imbottiture permettono di ottenere un 
comfort di seduta assoluto.
Gost è rivestibi le in tessuto, microfibra, 
similpelle e pelle ed è completamente 
sfoderabile.

Características
La estructura es de madera y la 
tapicería de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas.
Los cojines del asiento son de plumón 
mixto con núcleo de espuma de 
poliuretano de 35 kg/mc de densidad. 
Los cojines del respaldo son de 
plumón mixto. Gost está disponible 
en versiones de si l lón, sofá acabado 
y otomana. Gost siempre se hace con 
una tubería. La amortiguación corre a 
cargo de correas elásticas que, junto 
con el cómodo tapizado, proporcionan 
una comodidad de asiento absoluta.
Gost puede tapizarse en tela, 
microfibra, piel sintética y piel, y es 
totalmente desenfundable.

Charactéristiques
Structure en bois, rembourrage en 
polyuréthane expansé.
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques.
Les coussins de siège sont faits de 
plumes mixtes avec une âme en mousse 
de polyuréthane de densité 35 kg/m. 
Les coussins de dos sont en mélange 
plume. Gost est disponible en version 
fauteuil, canapés fixe et pouf. Gost est 
toujours réalisé avec le passepoil. Le 
ressortage est garanti par des sangles 
élastiques qui, avec les rembourrages 
confortables, permettent d’obtenir un 
confort d’assise absolu. Les housses 
de Gost sont disponibles en tissu, 
microfibre, similicuir et cuir et est 
entièrement déhoussable.

P totale cm 94 – P seduta cm 54
H totale cm 90 – H seduta cm 44
H bracciolo cm 60 – L bracciolo cm 17
Piede di serie: piede in legno tinta 
wengé H 6 cm.

D total cm 94 – D seat cm 54
H total cm 90 – H seat cm 44
H armrest cm 60 – L armrest cm 17
Standard feet: wood feet wengé finish 
H 6 cm.

P total cm 94 – P siège cm 54
H total cm 90 – H siège cm 44
H accudoir cm 60 – L accudoir cm 17
Pied de série: pied en bois f init ion 
wengé H 6 cm.

poltrona da 87
L. 87  P. 94  H. 90

divano da 220
L. 220  P. 94  H. 90

divano da 160
L. 160  P. 94  H. 90

divano da 240
L. 240  P. 94  H. 90

divano da 180
L. 180  P. 94  H. 90

divano da 200
L. 200  P. 94  H. 90

pouf quadrato da 63x63
L. 63  P. 63  H. 44

pouf rettangolare da 63x83
L. 63  P. 83  H. 44
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P total cm 94 - P asiento cm 54
H total H cm 90 - H asiento cm 44
H apoyabr. cm 60 - L apoyabr. cm 17
Pie estándar: pie de madera teñida 
wengé H 6 cm.

189188



MARVIN   pag. 79

Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso di densità 30 Kg/mc.
I cuscini di schienale sono in poliuretano 
espanso a doppia densità 21/30 Kg/mc.
Il modello Marvin è realizzabile sia in 
versione componibile che a divano 
finito, entrambe con la possibil ità di 
essere dotate di un meccanismo relax 
elettrico, i cui comandi di regolazione 
sono posizionati nel f ianco seduta lato 
bracciolo. In caso di composizione, gl i 
elementi sono dotati di comodi agganci 
in metallo posizionati nel f ianco della 
struttura. Tutti gl i elementi sono fornit i 
di serie di un alza schienale regolabile in 
altezza tramite un pratico meccanismo 
a cricchetto a scomparsa che permette 
con un semplice movimento di alzare lo 
schienale di 18 cm. 
Marv in è r ivest ib i le  in tessuto, 
microfibra, similpelle e pelle ed è 
completamente sfoderabile tranne che 
nella versione in pelle.

Features
The structure is made of wood, the 
padding is in polyurethane foam.  
The spring seating is made of elastic 
straps.
The seat cushions are in polyurethane 
foam density 30 kg/m3.
The backrest cushions are in 
polyurethane foam density 21/30 kg/
m3. Marvin is available both in l inear 
and modular version with reclining 
system controlled by buttons on the set 
cushion next to the armrest.
In the modular version the elements a re 
e q u i p p e d  w i t h  m e t a l  h o o k s  o n  t h e i r 
s i d e .
The l i ft-up backrest system, guided by 
a manual ratchet, al lows the raise of the 
backrest of 18 cm.
Marvin is covered in fabric, microfiber, 
leatherette or leather, completely 
removable, except in the leather 
version.

Charactéristiques
Structure en bois, rembourrage en 
polyuréthane expansé.
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques.
Les coussins d’assise sont en 
polyuréthane expansé de densité 30 
Kg/mc.Les coussins de dossier sont en 
polyuréthane expansé à double densité 
21/30 Kg/mc.
Le modèle Marvin est réalisable soit 
en version modulaire qu’en canapé 
fixe, avec la possibil ité d’être équipées 
d’un mécanisme relax électrique, 
dont les commandes de réglage sont 
positionnées dans le f lanc assis près 
de l’accoudoir. En cas de composition, 
les éléments sont équipés de crochets 
métall iques placés dans le f lanc de 
la structure. Tous les éléments sont 
fournis de série d’une lève-dossier 
réglable par un mécanisme à cliquet 
rétractable qui permet de soulever 
simplement le dossier de 18 cm. Les 
housses de Marvin sont disponibles en 
tissu, microfibre, similicuir et cuir et est 
entièrement déhoussable sauf que dans 
la version en cuir.

Caracteristicas
La estructura es de madera y el 
tapizado de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste 
en correas elásticas. Los cojines del 
asiento son de espuma de poliuretano 
con una densidad de 30 kg/mc. Los 
cojines del respaldo son de espuma de 
poliuretano de doble densidad 21/30 
Kg/mc. El modelo Marvin está disponible 
en las versiones de sofá modular y 
acabado, ambas con la posibil idad 
de equiparse con un mecanismo de 
relajación eléctrico, cuyos mandos 
de ajuste están situados en el 
reposabrazos lateral del asiento. En el 
caso de la composición, los elementos 
están equipados con cómodos ganchos 
metálicos colocados en el lateral de la 
estructura. Todos los elementos están 
equipados de serie con un elevador de 
respaldo regulable en altura mediante 
un práctico mecanismo de trinquete 
oculto que permite elevar el respaldo 
18 cm con un simple movimiento. 
Marvin puede tapizarse en tela, 
microfibra, piel sintética y cuero, y es 
totalmente desmontable, excepto en la 
versión de cuero.

P totale cm 100/155 – P seduta cm 54
H totale cm 83/101 – H seduta cm 46
H bracciolo cm 60 – L bracciolo cm 21
Piede di serie: piede Marvin in plastica 
f initura legno H 5 cm colore bronzo 
vintage 001.

D total cm 100/155 – D seat cm 54
H total cm 83/101 – H seat cm 46
H armrest cm 60 – L armrest cm 21
Standard feet: plastic feet wood Marvin 
H 5 cm finish vintage bronze 001 
painted.

P total cm 100/155 – P siège cm 54
H total cm 83/101 – H siège cm 46
H accudoir cm 60 – L accudoir cm 21
Pied de série: pied en plastique finit ion 
bois Marvin H 5 cm peint bronze vintage 
001.

P total cm 100/155 - P asiento cm 54
H  Total cm 83/101 - H asiento cm 46
H apoyabr. cm 60 - L apoyabr. cm 21
Pie estándar: pie de plástico Marvin 
con acabado de madera H 5 cm color 
bronce vintage 001.

poltrona da 107
L. 107  P. 100  H. 83/101

angolo da 100x100
L. 100  P. 100  H. 83/101

penisola da 94x165 dx/sx
L. 94  P. 165  H. 83/101

divano da 172 
con 2 relax
L. 172  P. 100/155  H. 83/101

divano da 184 
con 2 relax
L. 184  P. 100/155  H. 83/101

divano da 214 
con 2 relax
L. 214  P. 100/155  H. 83/101

laterale da 86 dx/sx 
con relax
L. 86  P. 100/155  H. 83/101

laterale da 151 dx/sx 
con 1 relax
L. 151  P. 100/155  H. 83/101

laterale da 92 dx/sx 
con relax
L. 92  P. 100/155  H. 83/101

laterale da 163 dx/sx 
con 1 relax
L. 163  P. 100/155  H. 83/101

pouf terminale da 72x97 dx/sx
con  contenitore
L. 72  P. 97  H. 46

poltrona da 107 
con 1 relax
L. 107  P. 100/155  H. 83/101

divano da 172 
con 1 relax dx/sx
L. 172  P. 100/155  H. 83/101

divano da 184 
con 1 relax dx/sx
L. 184  P. 100/155  H. 83/101

divano da 214 
con 1 relax dx/sx
L. 214  P. 100/155  H. 83/101

laterale da 107 dx/sx 
con relax
L. 107  P. 100/155  H. 83/101

laterale da 193 dx/sx 
con 1 relax
L. 193  P. 100/155  H. 83/101

pouf terminale da 87x97 dx/sx
con  contenitore
L. 87  P. 97  H. 46

pouf quadrato da 62x62
L. 62  P. 62  H. 46

divano da 172
L. 172  P. 100  H. 83/101

laterale da 86 dx/sx
L. 86  P. 100  H. 83/101

centrale da 65
L. 65  P. 100  H. 83/101

laterale da 151 dx/sx
L. 151  P. 100  H. 83/101

divano da 184
L. 184  P. 100  H. 83/101

laterale da 92 dx/sx
L. 92  P. 100  H. 83/101

centrale da 71
L. 71 P. 100  H. 83/101

laterale da 163 dx/sx
L. 163  P. 100  H. 83/101

divano da 214
L. 214  P. 100  H. 83/101

laterale da 107 dx/sx
L. 107  P. 100  H. 83/101

centrale da 86
L. 86  P. 100  H. 83/101

laterale da 193 dx/sx
L. 193  P. 100  H. 83/101
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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P totale cm 94 – P seduta cm 55
H totale cm 83 – H seduta cm 43
H bracciolo cm 60 – L bracciolo cm 17 
Piede di serie: tondino H 16,5 cm in 
metallo curvato finitura verniciato 001 
bronzo vintage.
Piede optional: tagliato al laser H 16,5 
cm in metallo f initura verniciato 001 
bronzo vintage.

Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso 
di diversa densità. I l molleggio della 
seduta è costituito da cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso densità 30 kg/mc.
I cuscini di schienale sono in 
mollapiuma. Disponibile nella versione 
a divano finito o componibile, nella 
versione componibile l’unione degli 
elementi avviene mediante comodi 
agganci in metallo a scomparsa 
posizionati sotto la struttura. Mister 
propone una poltrona con seduta 
profonda. È possibile applicare anche 
i l poggiatesta nel caso si volesse lo 
schienale più alto. Mister è rivestibile in 
tessuto, microfibra, similpelle e pelle ed 
è completamente sfoderabile tranne che 
nella versione in pelle.

D total cm 94 - D seat cm 55
H total cm 83 - H seat cm 43
H arm. cm 60 - L arm. cm 17
Standard feet: round feet H 16.5 cm in 
curved metal with 001 bronzo vintage 
painted finish.
Optional feet: laser-cut feet H 16.5 
cm in metal with 001 bronzo vintage 
painted finish.

Features
The structure is made of wood, the 
padding of polyurethane foam.
The springing of the seat consists of 
elastic straps.
The seat cushions are made of 
polyurethane foam density 30 kg/mc.
Back cushions are made of wadding 
fibres. Available as f inished sofa or in 
the modular version; in the modular 
version the elements are joined by 
means of convenient concealed metal 
hooks positioned under the structure.
Mister proposes an armchair with a 
deep seat. It is possible to use the 
headrest in case you need a higher 
backrest. 
Mister can be upholstered in fabric, 
microfibre, leatherette and leather 
and has completely removable covers, 
except for the leather version.

P total cm 94 - P assise cm 55
H total cm 83 - H assise cm 43
H acc. cm 60 - L acc. cm 17
Pied standard: rond H 16,5 cm en 
métal incurvé avec finit ion 001 bronzo 
vintage.
Pied en option: découpé au laser H 
16,5 cm en métal avec une finit ion 
peinte 001 bronzo vintage.

Caractéristiques
La structure est en bois, le rembourrage 
en mousse de polyuréthane.
Le ressort du siège est constitué 
de sangles élastiques. Les coussins 
d’assise sont fabriqués en mousse 
de polyuréthane de densité 30 kg/
mc. Les coussins du dossier sont en 
mousse à ressorts. Disponible dans la 
version canapé fini ou dans la version 
modulaire ; dans la version modulaire, 
les éléments sont assemblés au moyen 
de crochets métall iques pratiques et 
cachés, placés sous la structure.
Mister propose un fauteuil avec 
une assise profonde. I l est possible 
d’appliquer un repose-tête pour avoir 
un dossier plus haut.
Mister peut être revêtu en tissu, 
microfibre, similicuir et cuir et i l  est 
entièrement déhoussable, sauf dans la 
version en cuir.

P total cm 94 - P asiento cm 55
H total cm 83 - H asiento cm 43
H apoyabr. cm 60 - L apoyabr.cm 17 
Pie estándar: redondo H 16,5 cm en 
metal curvado con acabado pintado en 
bronczo vintage 001
Pie opcional: cortado a láser H 16,5 
cm en metal con acabado pintado en 
bronzo vintage 001.

Características
La estructura es de madera, el rel leno 
de espuma de poliuretano.
La amortiguación del asiento consiste 
en correas elásticas. Los cojines del 
asiento son de espuma de poliuretano 
de densidad 30 kg/mc.
Los cojines del respaldo son de fibra 
de guata. Disponible en la versión de 
sofá acabado o en la versión modular; 
en la versión modular los elementos 
se unen mediante cómodos ganchos 
metálicos ocultos colocados bajo la 
estructura. Mister ofrece un si l lón con 
un asiento profundo. El reposacabezas 
también puede instalarse si se necesita 
un respaldo más alto.
Mister puede tapizarse en tela, 
microfibra, piel sintética y cuero y es 
totalmente desenfundable, excepto la 
versión de cuero.

poltrona da 106
L. 106  P. 94  H. 83

laterale da 179 dx/sx
L. 179  P. 94  H. 83

pouf da 72x52
L. 72  P. 52  H. 43

angolo da 108
L. 108  P. 108  H. 83

laterale da 209 dx/sx
L. 209  P. 94  H. 83

pouf da 94x94
L. 94  P. 94  H. 43

terminale sagomato da 196x140 dx/sx
L. 196  P. 140  H. 83

laterale da 229 dx/sx
L. 229  P. 94  H. 83

angolo sagomato da 181x131
L. 181  P. 131  H. 83

laterale da 99 dx/sx
L. 99  P. 94  H. 83

penisola da 109x174 dx/sx
L. 109  P. 174  H. 83

poltrona dormeuse da 126
L. 126  P. 174  H. 83

laterale da 89 dx/sx
L. 89  P. 94  H. 83

laterale da 123 dx/sx
L. 123  P. 94  H. 83

laterale da 159 dx/sx
L. 159  P. 94  H. 83

terminale angolare da 94x225 dx/sx
L. 94  P. 225  H. 83

divano da 176
L. 176  P. 94  H. 83

divano da 196
L. 196  P. 94  H. 83

divano da 226
L. 226  P. 94  H. 83

divano da 246
L. 246  P. 94  H. 83

OPTIONAL
Piede in metallo 
tagliato al laser 

H 16,5 cm

STANDARD
Piede in tondino 
metallo curvato 

H 16,5 cm.

pouf angolare o laterale da 94x94
L. 94  P. 94  H. 43

centrale da 162 
L. 162  P. 94  H. 83

centrale da 192 
L. 192  P. 94  H. 83

centrale da 212 
L. 212  P. 94  H. 83

centrale da 82 
L. 82  P. 94  H. 83

centrale da 72 
L. 72  P. 94  H. 83

centrale da 106 
L. 106  P. 94  H. 83

centrale da 142
L. 142  P. 94  H. 83
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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Features
The structure is made of wood, the 
padding is in polyurethane foam.  
The spring seating is made of elastic 
straps.
The seat cushions are in polyurethane 
foam density 30 kg/m3.
The backrest cushions are in 
polyurethane foam density 21 kg/m3.
Paris is available both in l inear and 
modular version.
In the modular version the elements are 
equipped with metal hooks on their side. 
The l i ft-up backrest system, guided by 
a manual ratchet, al lows the raise of 
the backrest of 24 cm. Paris is covered 
in fabric, microfiber, leatherette or 
leather, not removable.

Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso densità 30 kg/mc.
I cuscini di schienale sono in poliuretano 
espanso densità 21 kg/mc.
Il modello Paris è realizzabile sia in 
versione componibile che a divano 
finito. In caso di composizione, gl i 
elementi sono dotati di comodi agganci 
in metallo posizionati nel f ianco della 
struttura. Gli alza schienali sono 
regolabil i in altezza tramite un pratico 
meccanismo a cricchetto che permette 
con un semplice movimento di alzare lo 
schienale di 24 cm. Paris è rivestibi le 
in tessuto, microfibra, similpelle e pelle, 
sempre non sfoderabile.

Charactéristiques
Structure en bois, rembourrage en 
polyuréthane expansé.
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques.
Les coussins de siège sont en 
polyuréthane expansé densité 30 kg/
mc. Les coussins de dossier sont en 
polyuréthane expansé densité 21 kg/
mc. Le modèle Paris est réalisable soit 
en version modulaire qu’en canapé fixe. 
En cas de composition, les éléments 
sont équipés de crochets métall iques 
placés dans le f lanc de la structure. Les 
lève-dossiers sont réglables en hauteur 
par un mécanisme à cliquet qui permet 
avec un simple mouvement de lever le 
dossier de 24 cm.
Les housses de Paris sont disponibles 
en tissu, microfibre, similicuir ou cuir 
pas déshoussables.

Caracteristicas
La estructura es de madera y la 
tapicería de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas.
Los cojines de los asientos son de 
espuma de poliuretano de 30 kg/m3 de 
densidad. Los cojines del respaldo son 
de espuma de poliuretano de 21 kg/
mc de densidad. El modelo París está 
disponible en versión modular y sofá 
acabado. En el caso de la composición, 
los elementos están equipados con 
cómodos ganchos metálicos colocados 
en el lateral de la estructura. Los 
elevadores del respaldo son regulables 
en altura mediante un práctico 
mecanismo de trinquete que permite 
elevar el respaldo 24 cm con un simple 
movimiento. Paris puede tapizarse en 
tela, microfibra, piel sintética y piel, 
siempre con fundas no desenfundables.

P totale cm 117 – P seduta cm 59
H totale cm 67/91 – H seduta cm 44
H bracciolo cm 53 – L bracciolo cm 38
Piede di serie: piede Paris in metallo H 
13 cm in f initura verniciato titanio.
Piede optional: piede Paris in legno 
H 13 cm finitura rovere cenere 030, 
canaletto 031 o noce naturale 036. 

D total cm 117 – D seat cm 59
H total cm 67/91 – H seat cm 44
H armrest cm 53 – L armrest cm 38
Standard feet: metal bars feet Paris H 
13 cm titanium finish. 
Optional feet: beechwood plywood feet 
H 13 cm rovere cenere 030, canaletto 
031 or noce naturale 036 finishes.

P total cm 117 – P siège cm 59
H total cm 67/91 – H siège cm 44
H accudoir cm 53 – L accudoir cm 38
Pied de série: pied Paris en métal H 13 
cm finit ion titane. 
Pied optionnel: pied Paris en bois H 13 
cm finit ion rovere cenere 030, canaletto 
031 ou noce naturale 036.

P total cm 117 - P asiento cm 59
H total cm 67/91 - H asiento cm 44
H apoyabr. 53 cm - L. apoyabr. 38 cm
Pie estándar: pie París de metal H 13 
cm en acabado pintado titanio.
Pie opcional: pie Paris de madera H 
13 cm en acabado roble ceniza 030, 
canaletto 031 o nogal natural 036. 

divano da 180   
L. 180  P. 117  H. 67/91

laterale da 150 dx/sx
L. 150  P. 117  H. 67/91

penisola da 108x180 dx/sx
L. 108  P. 180  H. 67/91

pouf rettangolare da 80x65
L. 80  P. 65  H. 44

penisola da 138x180 dx/sx
L. 138  P. 180  H. 67/91

laterale da 190 dx/sx
L. 190  P. 117  H. 67/91

laterale da 210 dx/sx
L. 210  P. 117  H. 67/91

divano da 220  
L. 220  P. 117  H. 67/91

divano da 240   
L. 240  P. 117  H. 67/91
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Features
The structure is made of wood, the 
padding is in polyurethane foam.  
The spring seating is made of elastic 
straps.
The seat cushions are in polyurethane 
foam density 35 kg/m3, covered 
externally by mixed feather.
The backrest cushions are made of 
mixed feather.
Available both in l inear and modular 
version.
In the modular version the elements are 
provided with metal hooks on the side 
of the structure.  
Prince is covered in fabric, microfiber, 
leatherette, completely removable.

Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito 
da cinghie elastiche. I cuscini di 
seduta sono realizzati in misto 
piuma con un’anima in poliuretano 
espanso densità 35 kg/mc. I cuscini 
di schienale sono realizzati in misto 
piuma. I l modello Prince è disponibile 
sia in versione componibile che a 
divano finito. In caso di composizioni 
gl i elementi sono fornit i di comodi 
agganci in metallo posizionati nel f ianco 
dell’elemento.  Prince è rivestibi le in 
tessuto, microfibra ed similpelle ed è 
completamente sfoderabile.

Charactéristiques
Structure en bois, rembourrage en 
polyuréthane expansé.
Le ressort de l’assise est constitué 
de sangles élastiques. Les coussins 
de siège sont faits de plumes mixtes 
avec une âme en polyuréthane densité 
35 kg/mc. Les coussins de dos sont 
faits de plumes mixtes. Le modèle 
Prince est disponible soit en version 
modulaire qu’en canapé fixe. En cas 
de compositions, les éléments sont 
équipés de crochets métall iques placés 
dans le f lanc de l’élément.  Les housses 
de Prince sont disponibles en tissu, 
microfibre et similicuir et est entièrement 
déhoussable.

Caracteristicas
La estructura es de madera y la 
tapicería de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas.
Los cojines del asiento son de plumón 
mixto con un núcleo de espuma de 
poliuretano de 35 kg/m3 de densidad. 
Los cojines del respaldo son de plumón 
mixto. El modelo Prince está disponible 
en versiones de sofá modular y acabado. 
En el caso de las composiciones, los 
elementos están provistos de cómodos 
ganchos metálicos situados en el lateral 
del elemento. Prince puede tapizarse 
en tela, microfibra y piel sintética y es 
totalmente desenfundable.

P totale cm 94 – P seduta cm 54
H totale cm 90 – H seduta cm 45
H bracciolo cm 65 – L bracciolo cm 25
Piede di serie: piede in legno H 6 cm 
tinta wengé.

D total cm 94 – D seat cm 54
H total cm 90 – H seat cm 45
H armrest cm 65 – L armrest cm 25
Standard feet: wood feet H 6 cm 
finishing wengé.

P total cm 94 – P siège cm 54
H total cm 90 – H siège cm 45
H Accudoir cm 65 – L accudoir cm 25
Pied de série: pied en bois H 6 cm 
finit ion wengé.

poltrona da 103
L. 103  P. 94  H. 90

laterale da 98 dx/sx
L. 98  P. 94  H. 90

laterale da 171 dx/sx
L. 171  P. 94  H. 90

laterale da 191 dx/sx
L. 191  P. 94  H. 90

angolo da 94x94
L. 94  P. 94  H. 90

divano da 176
L. 176  P. 94  H. 90

laterale da 151 dx/sx
L. 151  P. 94  H. 90

laterale da 211 dx/sx
L. 211  P. 94  H. 90

penisola da 98x149 dx/sx
L. 98  P. 149  H. 90

divano da 196
L. 196  P. 94  H. 90

divano da 216
L. 216  P. 94  H. 90

divano da 236
L. 236  P. 94  H. 90

pouf quadrato da 63x63
L. 63  P. 63  H. 45

pouf rettangolare da 63x83
L. 63  P. 83  H. 45

P total cm 94 - P asiento cm 54
H total cm 90 - H asiento cm 45
H apoyabr. cm 65 - L apoyabr. cm 25
Pie estándar: pie de madera H 6 cm 
teñido wengé.
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso densità 30 kg/mc.
I cuscini di schienale sono realizzati in 
poliuretano espanso densità 25 kg/mc.
Il modello Ray è realizzabile sia in 
versione componibile che a divano 
finito, entrambe con la possibil ità di 
essere dotate di un meccanismo relax 
elettrico, i cui comandi di regolazione 
sono posizionati nel f ianco cuscino 
seduta lato bracciolo. Tutti gl i elementi 
sono fornit i di serie di un alza schienale 
regolabile in altezza tramite un pratico 
meccanismo a cricchetto a scomparsa 
che permette con un semplice 
movimento di alzare lo schienale di 14 
cm. In caso di composizione, gli elementi 
sono dotati di comodi agganci in metallo 
posizionati nel fianco della struttura.
Ray è rivestibi le in tessuto, microfibra, 
similpelle e pel le, sempre non 
sfoderabile.

Características
La estructura es de madera y la 
tapicería de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas. Los cojines de los 
asientos son de espuma de poliuretano 
de 30 kg/m3 de densidad. Los cojines 
del respaldo son de espuma de 
poliuretano de densidad 25 kg/mc. El 
modelo Ray está disponible en versiones 
de sofá modular y acabado, ambas 
con la posibilidad de equiparse con 
un mecanismo de relajación eléctrico, 
cuyos mandos de ajuste están situados 
en el reposabrazos lateral del cojín del 
asiento. Todos los elementos están 
equipados de serie con un elevador de 
respaldo regulable en altura mediante 
un práctico mecanismo de trinquete 
oculto que permite elevar el respaldo 
14 cm con un simple movimiento. En el 
caso de la composición, los elementos 
están equipados con cómodos ganchos 
metálicos colocados en el lateral de la 
estructura. Ray puede tapizarse en tela, 
microfibra, piel sintética y piel, siempre 
con fundas no desenfundables.

Features
The structure is made of wood, the 
padding is in polyurethane foam.  
The spring seating is made of elastic 
straps.
The seat cushions are in polyurethane 
foam density 30 kg/m3.
The backrest cushions are in 
polyurethane foam dnsity 25 kg/m3.
The Ray model is available in both 
modular and finished sofa versions, 
both with the possibil ity of being 
equipped with an electric relaxation 
mechanism, whose adjustment controls 
are positioned in the seat cushion side 
armrest. All the elements are supplied 
as standard with a height-adjustable 
backrest l i ft by means of a practical 
retractable ratchet mechanism that 
al lows the backrest to be raised by 
14 cm with a simple movement. In 
case of composition, the elements are 
equipped with convenient metal hooks 
positioned in the side of the structure.
Ray is covered in fabric, microfiber, 
leatherette or leather, not removable.

Charactéristiques
Structure en bois, rembourrage en 
polyuréthane expansé.
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques.
Les coussins de siège sont en 
polyuréthane expansé densité 30 kg/mc.
Les coussins de dossier sont en 
polyuréthane expansé densité 25 kg/mc.
Le modèle Ray est réalisable soit en 
version modulaire qu’en canapé fixe, les 
deux avec la possibil ité d’être équipé 
d’un mécanisme relax électrique, 
dont les commandes de réglage sont 
positionnés sur le coussin de siège 
côté accoudoir. Tous les éléments sont 
fournis de série du dossier réglable en 
hauteur par un mécanisme à cliquet 
rétractable qui permet avec un simple 
mouvement de lever le dossier de 
14 cm. En cas de composition, les 
éléments sont équipés de crochets 
métall iques placés dans le f lanc de la 
structure.
Les housse de Ray sont disponibles en 
tissu, microfibre, similicuir et cuir mince, 
toujours pas déhoussable.

P totale cm 103/154 – P seduta cm 58
H totale cm 75/89 – H seduta cm 43
H bracciolo cm 61 – L bracciolo cm 25
Piede di serie: piede Ray in plastica H 
4 cm con finitura cromo canna di fucile.

D total cm 103/154 – D seat cm 58
H total cm 75/89 – Seat H cm 43
H armrest cm 61 – L armrest cm 25
Standard feet: plastic feet Ray H cm 4 
chromed gunmetal f inish.

P total cm 103/154 – P siège cm 58
H total cm 75/89 – H siège cm 43
H accudoir cm 61 – L accudoir cm 25
Pied de série: pied Ray en plastique H 
cm 4 finit ion chrome canne à fusil.

poltrona da 118
L. 118  P. 103  H. 75/89

poltrona da 118 
con 1 relax
L. 118  P. 103/154  H. 75/89

angolo da 103x103
L. 103  P. 103  H. 75/89

penisola da 102x162 dx/sx
L. 102  P. 162  H. 75/89

angolo terminale da 100x220 dx/sx
L. 100  P. 220  H. 75/89

divano da 186
con 2 relax
L. 186  P. 103/154  H. 75/89

divano da 204 
con 2 relax
L. 204  P. 103/154  H. 75/89

divano da 220 
con 2 relax
L. 220  P. 103/154  H. 75/89

divano da 186 
con 1 relax dx/sx
L. 186  P. 103/154  H. 75/89

laterale da 102 dx/sx 
con 1 relax
L. 102  P. 103/154  H. 75/89

laterale da 195 dx/sx 
con 1 relax
L. 195  P. 103/154  H. 75/89

divano da 204 
con 1 relax dx/sx
L. 204  P. 103/154  H. 75/89

laterale da 161 dx/sx 
con 1 relax
L. 161  P. 103/154  H. 75/89

pouf rettangolare da 50x77
L. 50  P. 77  H. 43

divano da 220 
con 1 relax dx/sx
L. 220  P. 103/154  H. 75/89

laterale da 179 dx/sx 
con 1 relax
L. 179  P. 103/154  H. 75/89

divano da 186
L. 186  P. 103  H. 75/89

laterale da 102 dx/sx
L. 102  P. 103  H. 75/89

centrale da 68
L. 68  P. 103  H. 75/89

laterale da 195 dx/sx
L. 195  P. 103  H. 75/89

divano da 204
L. 204  P. 103  H. 75/89

laterale da 161 dx/sx
L. 161  P. 103  H. 75/89

centrale da 77
L. 77  P. 103  H. 75/89

divano da 220
L. 220  P. 103  H. 75/89

laterale da 179 dx/sx
L. 179  P. 103  H. 75/89

centrale da 85
L. 85  P. 103  H. 75/89

P total cm 103/154 - P asiento cm 58
H total cm 75/89 - H asiento cm 43
H apoyabr. cm 61 - L apoyabr. cm 25
Pie estándar: pie de plástico rayado de 
4 cm de altura con acabado cromado.

Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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SAMIR   pag. 19

Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’imbottitura in poliuretano espanso.
Il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso a doppia densità da 
24/28 kg/mc. I cuscini di schienale sono 
in fibra di poliestere sfioccata siliconata.
Il modello Samir è disponibile sia in 
versione componibile che a divano finito. 
In caso di composizione gli elementi 
sono forniti di comodi agganci in 
metallo a scomparsa, posizionati sotto 
la struttura del manufatto. Per facilitare 
le operazioni di sfoderabilità i fianchi 
non sono completamente rivestiti per 
cui consigliamo sempre di terminare la 
composizione con il bracciolo, con il 
terminale o con l’angolare. Lo scorrimento 
manuale della seduta si ottiene 
trascinandola dal davanti sollevandola 
leggermente e permette un allungamento 
di ben 26 cm. Le sedute di serie sono 
fornite con due ruote per facilitare lo 
slittamento in avanti dellla seduta, in 
alternativa, si possono sostituire con 
dei piedi dotati di gommino antiscivolo 
forniti assieme all’elemento. È escluso 
da tale caratteristica l’elemento terminale 
e l’angolare. Gli elementi centrali 
possono avere diverse configurazioni 
sempre con sedute estraibili. Le sedute 
possono essere di un’unica profondità 
o con profondità mista da 97 e da 122. 
inoltre si possono avere gli elementi 
con tutte le sedute molto profonde 
da 122. Tutte le sedute si possono 
rimuovere completamente dalla base 
per poi riposizionarle, modifcando la loro 
posizione iniziale. Samir è rivestibile in 
tessuto, microfibra, similpelle e pelle ed 
è completamente sfoderabile tranne che 
nella versione in pelle.

Características
El armazón es de madera, el tapizado de 
espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste 
en correas elásticas. Los cojines del 
asiento son de espuma de poliuretano 
de doble densidad de 24/28 kg/mc. Los 
cojines del respaldo son de fibra hueca 
de poliéster siliconada. El modelo Samir 
está disponible en versión modular y sofá 
acabado. En el caso de la composición, 
los elementos están provistos de 
cómodos ganchos metálicos ocultos 
colocados bajo la estructura del artículo. 
Para facilitar la extracción de las fundas, 
los laterales no están completamente 
tapizados, por lo que siempre 
recomendamos acabar la composición 
con el reposabrazos, la pieza final o 
la pieza de esquina. El deslizamiento 
manual del asiento se obtiene 
arrastrándolo desde delante levantándolo 
ligeramente y permite una extensión 
de unos buenos 26 cm. Los asientos 
estándar se suministran con dos ruedas 
para facilitar el deslizamiento del asiento 
hacia delante; alternativamente, pueden 
sustituirse por patas con almohadillas 
de goma antideslizantes suministradas 
con el elemento. El elemento de extremo 
perfilado queda excluido de esta 
característica. Los elementos centrales 
pueden tener diferentes configuraciones 
siempre con asientos extraíbles. Los 
asientos pueden ser de una sola 
profundidad o con profundidades mixtas 
de 97 y 122. También es posible tener los 
elementos con todos los asientos muy 
profundos de 122. Todos los asientos 
pueden extraerse completamente de la 
base y volver a colocarse, cambiando su 
posición inicial. Samir puede tapizarse en 
tela, microfibra, piel sintética y piel, y es 
totalmente desenfundable, excepto en la 
versión de piel.

Features
The frame is made of wood, the 
upholstery of polyurethane foam.
The springing of the seat consists of 
elastic straps.
The seat cushions are made of 24/28 
kg/mc double-density polyurethane foam.
The back cushions are made of si l icone-
coated hollow polyester f ibre.
The Samir model is available in both a 
modular and a f inished sofa version. In 
the case of composition, the elements 
are provided with convenient concealed 
metal hooks, positioned under the 
structure of the article. To facil itate the 
removal of the covers, the sides are not 
completely upholstered, so we always 
recommend finishing the composition 
with the armrest, the end piece or 
the corner piece. The manual sl iding 
of the seat is obtained by dragging it 
from the front by l i ft ing it sl ightly and 
allows an extension of a good 26 cm. 
The standard seats are supplied with 
two castors to facil itate forward sl iding 
of the seat, alternatively they can be 
replaced with feet with non-slip rubber 
pads supplied with the element. The 
shaped end element is excluded from 
this feature. The central elements can 
have different configurations always 
with pull-out seats. The seats can be 
of a single depth or with mixed depths 
of 97 and 122. It is also possible 
to have the elements with al l very 
deep seats of 122. All seats can be 
completely removed from the base and 
then repositioned, changing their init ial 
position. Samir can be upholstered 
in fabric, microfibre, leatherette and 
leather and has completely removable 
covers except for the leather version.

Charactéristiques
La structure est en bois, le rembourrage 
en mousse de polyuréthane.
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques. Les coussins d’assise 
sont en mousse de polyuréthane double 
densité de 24/28 kg/mc. Les coussins de 
dossier sont en fibre polyester creuse 
siliconée. Le modèle Samir est disponible 
en version modulaire et en version canapé 
fini. Dans le cas de la composition, 
les éléments sont dotés de crochets 
métalliques pratiques et dissimulés, 
placés sous la structure de l’article. 
Pour faciliter l’enlèvement des housses, 
les côtés ne sont pas complètement 
rembourrés, c’est pourquoi nous 
recommandons toujours de terminer la 
composition avec l’accoudoir, la pièce 
d’extrémité ou la pièce d’angle. Le 
coulissement manuel du siège s’obtient 
en le tirant par l’avant en le soulevant 
légèrement et permet une extension d’un 
bon 26 cm. Les sièges standard sont 
fournis avec deux roulettes pour faciliter 
le glissement du siège vers l’avant, elles 
peuvent également être remplacées par 
des pieds munis de patins en caoutchouc 
antidérapants fournis avec l’élément. 
L’élément d’extrémité façonné est exclu 
de cette fonctionnalité. Les éléments 
centraux peuvent avoir différentes 
configurations, toujours avec des sièges 
coulissants. Les sièges peuvent être 
d’une seule profondeur ou de profondeurs 
mixtes de 97 et 122. Il est également 
possible d’avoir les éléments avec tous 
les sièges très profonds de 122. Tous les 
sièges peuvent être complètement retirés 
de la base et ensuite repositionnés, 
modifiant ainsi leur position initiale. Samir 
peut être revêtu de tissu, de microfibres, 
de similicuir et de cuir et est entièrement 
déhoussable, sauf dans la version en cuir.

P totale cm 97/123 – P seduta cm 57/83
H totale cm 88 – H seduta cm 43
H bracciolo cm 54 – L bracciolo cm 20
Piede di serie: nascosto in plastica nera 
H 4 cm.

D total cm 97/123 – D seat cm 57/83
H total cm 88 – H seat cm 43
H armrest cm 54 – L armrest cm 20
Standard feet: black plastic hidden feet 
H 4 cm.

P total cm 97/123 – P siège cm 57/83
H total cm 88 – H siège cm 43
H accudoir cm 54– L accudoir cm 20
Pied standard: caché en plastique noir 
H 4 cm.

P total cm 97/123 - P asiento cm 57/83
H total cm 88 - H asiento cm 43
H apoyabr. cm 54 - L apoyabr. cm 20
Pie estándar: oculto en plástico negro 
H 4 cm.
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poltrona da 110
L. 110  P. 97/123  H. 88

centrale da 70 
L. 70  P. 97/123  H. 88

centrale da 140
con due sedute da 70 P 97
L. 140  P. 97/123  H. 88

chaise longue da 70
L. 70  P. 123/149  H. 88

angolare da 162x122 dx/sx
L. 162  P. 122  H. 88

bracciolo dx/sx
L. 20  P. 91  H. 54

centrale da 140
con 2 sedute da 70 P 123
L. 70  P. 123/149  H. 88

centrale da 140
con 1 seduta da 70 P 97 e 
con 1 seduta da 70 P 123
L. 70  P. 123/149  H. 88

centrale da 80 
L. 80  P. 97/123  H. 88

centrale da 160 
con due sedute da 80 P 97
L. 160  P. 97/123  H. 88

chaise longue da 80
L. 80  P. 123/149  H. 88

terminale da 122x162 dx/sx
L. 122  P. 162  H. 88

centrale da 160
con 2 sedute da 80 P 123
L. 160  P. 123/149  H. 88

centrale da 160
con 1 seduta da 80 P 97 e 
con 1 seduta da 80 P 123
L. 160  P. 123/149  H. 88

centrale da 100 
L. 100  P. 97/123  H. 88

centrale da 200
con due sedute da 100 P 97
 L. 200  P. 97/123  H. 88

chaise longue da 100
L. 100  P. 123/149  H. 88

centrale da 200
con 2 sedute da 100 P 123
L. 200  P. 123/149  H. 88

centrale da 200
con 1 seduta da 100 P 97 e 
con 1 seduta da 100 P 123
L. 200  P. 123/149  H. 88

divano da 180
L. 180  P. 97/123  H. 88

divano da 200
L. 200  P. 97/123  H. 88

divano da 240
L. 240  P. 97/123  H. 88

sx

sx

sx
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SAMUEL   pag. 55

Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’imbottitura in poliuretano espanso.
Il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. I cuscini di seduta sono 
realizzati in poliuretano espanso a tripla 
densità 25/30/35 kg/mc. Lo schienale è 
in poliuretano espanso densità 18 kg/mc.
Il modello Samuel è disponibile sia in 
versione componibile che a divano finito, 
entrambe con la possibilità di essere 
dotate di un meccanismo elettrico che 
permette di ottenere delle comodissime 
sedute relax con alzapiedi. Il meccanismo 
è azionabile tramite pulsanti nascosti 
posizionati sul fianco del cuscino di 
seduta. Il meccanismo relax si può 
posizionare anche nelle sedute centrali. Il 
bracciolo sagomato da 20 cm è fissato 
alle strutture mediante baionette. L’unione 
degli elementi avviene tramite baionette in 
metallo inserite nel fianco della struttura. 
Nel caso di composizione con l’angolo 
segnaliamo che non è possibile aprire 
contemporaneamente eventuali elementi 
relax attaccati ad entrambi i fianchi 
dell’angolo stesso. Samuel è rivestibile in 
tessuto, microfibra, similpelle e pelle ed è 
sempre completamente sfoderabile.

Características
El armazón es de madera, el tapizado 
de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste 
en correas elásticas. Los cojines del 
asiento son de espuma de poliuretano 
de triple densidad 25/30/35 kg/mc. Los 
cojines del respaldo son de espuma de 
poliuretano de densidad 18 kg/mc. El 
modelo Samuel está disponible en versión 
modular y sofá acabado, ambas con la 
opción de equiparse con un mecanismo 
eléctrico para proporcionar cómodos 
asientos de relajación. El mecanismo 
se acciona mediante botones ocultos 
situados en el lateral del cojín del asiento. 
El mecanismo relax también puede 
colocarse en los asientos centrales. El 
reposabrazos de 20 cm de forma se fija 
a las estructuras mediante bayonetas. 
Los elementos se unen mediante guías 
metálicas de bayoneta insertados en 
el lateral de la estructura. En el caso 
de una composición con una esquina, 
queremos señalar que no es posible 
abrir simultáneamente ningún elemento 
de relajación fijado a ambos lados de la 
propia esquina. Samuel se puede tapizar 
en tela, microfibra, piel sintética y piel, y 
es totalmente desenfundable.

Features
The structure is made of wood, the 
padding is in polyurethane foam.
The spring seating is made of elastic 
straps. The seat cushions are made 
of triple density 25/30/35 kg/mc 
polyurethane foam.
The backrest cushions are in polyurethane 
foam density 18 kg/mc.
Samuel is available both in linear or 
modular version. Both version can be 
equipped with electric mechanism that 
adjusts the seating to obtain a variety 
of very comfortable positions. This 
mechanism is operated by buttons 
located on side of the seat cushion. The 
relax device can also be positioned in 
the middle seats. The moulded armrest 
of 20 cm is fixed to the structures with 
a bayonet catch. The elements are 
fixed together with metal guides on 
the structure’s side. Please note: on 
corner compositions it is not possible 
to simultaneously open “relax” elements 
that may be attached to both sides of 
the corner elements. Samuel is covered 
in fabric, microfiber, leatherette or leather 
and is completely removable.

Charactéristiques
Structure est réalisée en bois, 
rembourrage en polyuréthane expansé.
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques.
Les coussins de siège sont en mousse de 
polyuréthane triple densité 25/30/35 kg/
mc. Les coussins sont en polyuréthane 
expansé densité 18 kg/mc.
Le modèle Samuel est disponible soit 
en version modulaire et qu’en canapé 
fixe, les deux avec la possibilité de 
être équipées d’un mécanisme relax 
électrique. Le mécanisme est actionné 
par des boutons cachés placés sur le 
côté du coussin d’assise. Le mécanisme 
de relax peut également être positionné 
dans les sièges du milieu. L’accoudoir 
modelé de 20 cm est fixé aux structures 
à l’aide d’une baïonnette. L’union des 
éléments se fait par par des baionettes 
insérés dans le flanc de la structure. 
En cas de composition à angle nous 
signalons qu’il n’est pas possible ouvrir 
en même temps éventuels éléments relax 
attachés aux deux côtés du même angle. 
Les housses de Samuel sont disponibles 
en tissu, microfibre, similicuir et cuir et 
est entièrement déhoussable.

P totale cm 101/164 – P seduta cm 60
H totale cm 98 – H seduta cm 46
H bracciolo cm 63 – L bracciolo cm 20
Piede di serie: barra in metallo 
verniciato nero H 10 cm e piedi nascosti 
in plastica nera H 10 cm.

D total cm 101/164 – D seat cm 60
H total cm 98 – H seat cm 46
H armrest cm 63 – L armrest cm 20
Standard feet :  b lack painted meta l 
bar H 10 cm and h idden black p last ic 
feet  H 10 cm.

P total cm 101/164 – P siège cm 60
H total cm 98 – H siège cm 46
H accudoir cm 63 – L accudoir cm 20
Pied standard: barre métall ique peinte 
en noir H 10 cm et des pieds cachés en 
plastique noir H 10 cm.

P total cm 101/164 - P asiento cm 60
H total cm 89 - H asiento cm 46
H apoyabr. cm 63 - L apoyabr. cm 20
Pie estándar: barra metálica pintada de 
negro H 10 cm y pies ocultos de plástico 
negro H 10 cm.
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poltrona da 110
L. 110  P. 101  H. 98

poltrona da 110 con relax
L. 110  P. 101/164  H. 98

divano da 180
L. 180  P. 101  H. 98

divano da 250
L. 250  P. 101  H. 98

posizione chiusa

divano da 180
con 1 relax dx/sx
L. 180  P. 101/164  H. 98

divano da 180
con 2 relax
L. 180  P. 101/164  H. 98

divano da 250
con 2 relax
L. 250  P. 101/164  H. 98

posizione TV

divano da 250
con 3 relax
L. 250  P. 101/164  H. 98

posizione relax

divano da 200
con 1 relax dx/sx
L. 200  P. 101/164  H. 98

divano da 200
con 2 relax
L. 200  P. 101/164  H. 98

divano da 280
con 2 relax
L. 280  P. 101/164  H. 98

divano da 280
con 3 relax
L. 280  P. 101/164  H. 98

divano da 220
con 1 relax dx/sx
L. 220  P. 101/164  H. 98

divano da 220
con 2 relax
L. 220  P. 101/164  H. 98

divano da 310
con 2 relax
L. 310  P. 101/164  H. 98

divano da 310
con 3 relax
L. 310  P. 101/164  H. 98

divano da 200
L. 200  P. 101  H. 98

divano da 280
L. 280  P. 101  H. 98

divano da 220
L. 220  P. 101  H. 98

divano da 310
L. 310  P. 101  H. 98
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centrale da 70 
L. 70  P. 101  H. 98

centrale da 70 con relax
L. 70  P. 101/164  H. 98

angolo da 106x106
L. 106  P. 106  H. 98

centrale da 80 
L. 80  P. 101  H. 98

centrale da 80 con relax
L. 80  P. 101/164  H. 98

chaise longue da 90x166
L. 90  P. 166  H. 98

bracciolo da 20 dx/sx
L. 20  P. 98  H. 63

centrale da 90 
L. 90  P. 101  H. 98

centrale da 90 con relax 
L. 90  P. 101/164  H. 98

Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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WILL IAM   pag. 103

Caratteristiche
La struttura è realizzata in legno, 
l’ imbottitura in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche.
I cuscini di seduta sono realizzati in 
poliuretano espanso densità 30 kg/mc.
I cuscini di schienale sono in f iocco 
cardato si l iconato.
I l modello Wil l iam è realizzabile sia in 
versione componibile che a divano 
finito, entrambe con la possibil ità di 
essere dotate di un meccanismo relax 
elettrico, i cui comandi di regolazione 
sono posizionati nel f ianco esterno del 
bracciolo. In caso di composizione, 
gl i elementi sono dotati di comodi 
agganci in metallo posizionati nel f ianco 
della struttura. Wil l iam è rivestibi le in 
tessuto, microfibra, similpelle e pelle, 
sempre non sfoderabile.

Características
La estructura es de madera y la tapicería 
de espuma de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste en 
correas elásticas.
Los cojines del asiento son de espuma 
de poliuretano de densidad 30 kg/mc.
Los cojines del respaldo son de fibra 
cortada cardada siliconada. El modelo 
William está disponible en versión 
modular y sofá acabado, ambos con 
la posibilidad de equiparse con un 
mecanismo de relajación eléctrico, 
cuyos mandos de ajuste están situados 
en la parte exterior del reposabrazos. En 
el caso de la composición, los elementos 
están equipados con cómodos ganchos 
metálicos situados en el lateral de la 
estructura William puede revestirse de 
tela, microfibra, piel sintética y cuero, 
siempre con fundas no extraíbles.

Features
The structure is made of wood, the 
padding is in polyurethane foam.  
The spring seating is made of elastic 
straps.
The seat cushions are in polyurethane 
foam density 30 kg/m3.
The backrest cushions are made of 
si l iconised staple f iber.
Wil l iam is available both in l inear and 
modular version with reclining system 
controlled by buttons on the armrest. 
In the modular version the elements are 
equipped with metal hooks on their side.
Wil l iam is covered in fabric, microfiber, 
leatherette or leather, not removable.

Charactéristiques
Structure en bois, rembourrage en 
polyuréthane expansé.
Le ressort de l’assise est constitué de 
sangles élastiques.
Les coussins de siège sont en 
polyuréthane expansé densité 30 kg/mc.
Les coussins sont en fibre de carbone 
si l iconée. Le modèle Wil l iam est 
réalisable soit en version modulaire 
qu’en canapé fixe, toutes les deux 
avec la possibil ité d’être équipées 
d’un mécanisme relax électrique, 
dont les commandes de réglage sont 
positionnées dans le f lanc extérieur de 
l’accoudoir. En cas de composition, 
les éléments sont équipés de crochets 
métall iques placés dans le f lanc de la 
structure. Les housses de Wil l iam sont 
disponiles en tissu, microfibre, similicuir 
et cuir, toujours pas déhoussable.

P totale cm 98/150 – P seduta cm 55
H totale cm 93 – H seduta cm 48
H bracciolo cm 68 – L bracciolo cm 23
Piede di serie: piede in plastica con 
finitura wengé H cm 5.

D total cm 98/150 – D seat cm 55
H total cm 93 – H seat cm 48
H armrest cm 68 – L armrest cm 23
Standard feet: plastic feet wengé finish 
H cm 5.

P total cm 98/150 – P siège cm 55
H total cm 93 – H siège cm 48
H accudoir cm 68 – L accudoir cm 23
Pied de série: pied en plastique finit ion 
wengé H cm 5.

poltrona da 103
L. 103  P. 98  H. 93

poltrona da 103 
con relax
L. 103  P. 98/150  H. 93

angolo da 120x120
L. 120  P. 120  H. 93

penisola da 93x169 dx/sx
L. 93  P. 169  H. 93

divano da 164 
con 2 relax
L. 164  P. 98/150  H. 93

divano da 184 
con 2 relax
L. 184  P. 98/150  H. 93

divano da 218 
con 2 relax
L. 218  P. 98/150  H. 93

divano da 164
con 1 relax dx/sx
L. 164  P. 98/150  H. 93

laterale da 82 dx/sx 
con relax
L. 82  P. 98/150  H. 93

divano da 184 
con 1 relax dx/sx
L. 184  P. 98/150  H. 93

laterale da 92 dx/sx 
con relax
L. 92  P. 98/150  H. 93

laterale da 142 dx/sx 
con relax
L. 142  P. 98/150  H. 93

divano da 218 
con 1 relax dx/sx
L. 218  P. 98/150  H. 93

laterale da 109 dx/sx 
con relax
L. 109  P. 98/150  H. 93

laterale da 162 dx/sx 
con relax
L. 162  P. 98/150  H. 93

laterale da 195 dx/sx 
con relax
L. 195  P. 98/150  H. 93

divano da 164
L. 164  P. 98  H. 93

laterale da 82 dx/sx
L. 82  P. 98  H. 93

centrale da 60
L. 60  P. 98  H. 93

divano da 184
L. 184  P. 98  H. 93

laterale da 92 dx/sx
L. 92  P. 98  H. 93

centrale da 70
L. 70  P. 98  H. 93

laterale da 142 dx/sx
L. 142  P. 98  H. 93

divano da 218
L. 218  P. 98  H. 93

laterale da 109 dx/sx
L. 109  P. 98  H. 93

centrale da 86
L. 86  P. 98  H. 93

laterale da 162 dx/sx
L. 162  P. 98  H. 93

laterale da 195 dx/sx
L. 195  P. 98  H. 93

P total cm 98/150 - P asiento cm 55
H total 93 cm - H asiento 48 cm
H apoyabr. cm 68 - L apoyabr. cm 23
Pie estándar: pie de plástico con 
acabado wengué H cm 5.
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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ZAR   pag. 31

Caratteristiche
La struttura è realizzata con legno 
abbinato a pannell i di OSB, l’ imbottitura 
in poliuretano espanso.
I l molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. I cuscini di seduta 
nella versione fissa sono realizzati in 
poliuretano espanso a doppia densità 
30/30 elastico kg/mc, mentre nella 
versione scorrevole sono realizzate in 
poliuretano espanso a doppia densità 
60/30 elastico Kg/mc.
I cuscini di schienale sono realizzati in 
poliuretano espanso a doppia densità 
16/25 kg/mc. I poggiatesta sono in 
poliuretano espanso densità 16/30 kg/mc 
con telaio in acciaio verniciato colore 
013 grigio piombo. Zar è realizzabile in 
versione fissa o con sedute scorrevoli 
sia componibile che a divano finito. 
In caso di composizione, gl i elementi 
sono dotati di comodi agganci in 
metallo posizionati sotto la struttura. 
In considerazione della particolare 
costruzione del modello i f ianchi degli 
elementi non possono essere realizzati 
a vista. I l meccanismo estraibi le è 
costituito da guide in metallo e ruote 
in nylon gommate che permettono con 
una leggera pressione l’al lungamento 
della seduta di 22 cm. Zar è rivestibi le 
in tessuto, microfibra, similpelle e pelle 
ed è completamente sfoderabile tranne 
che nella versione in pelle.

Features
The frame is made of wood combined 
with OSB panels, the upholstery of 
polyurethane foam.
The springing of the seat consists of 
elastic straps. 
The seat cushions in the fixed version 
are made of double density 30/30 
elastic polyurethane foam kg/mc, 
while in the sl iding version they are 
made of double density 60/30 elastic 
polyurethane foam kg/mc.
The back cushions are made of double-
density polyurethane foam 16/25 kg/mc.
The headrests are in polyurethane 
foam density 16/30 kg/mc with a steel 
frame painted 013 lead grey. Zar can 
be realised in a f ixed version or with 
sl iding seats either modular or f inished 
sofa. In the case of composition, the 
elements are f itted with convenient 
metal hooks positioned under the 
frame. Due to the special construction 
of the model, the sides of the elements 
cannot be made visible. The pull-out 
mechanism consists of metal runners 
and rubberized nylon wheels that al low 
the seat to be extended by 22 cm with a 
sl ight pressure. Zar can be upholstered 
in fabric, microfibre, leatherette and 
leather and has completely removable 
covers except for the leather version.

Charactéristiques
Le cadre est en bois combiné à des 
panneaux OSB, le rembourrage en mousse 
de polyuréthane. Le ressort de l’assise est 
constitué de sangles élastiques. 
Les coussins d’assise dans la version 
fixe sont en mousse de polyuréthane 
élastique à double densité 30/30 kg/mc, 
tandis que dans la version coulissante 
i ls sont en mousse de polyuréthane 
élastique à double densité 60/30 kg/mc.
Les coussins du dossier sont en mousse 
de polyuréthane à double densité 16/25 
kg/mc. Les appuis-tête sont en mousse 
de polyuréthane de densité 16/30 kg/mc 
avec un cadre en acier peint en gris plomb 
013. Zar peut être réalisé dans une version 
fixe ou avec des sièges coulissants, 
qu’il s’agisse de canapés modulaires 
ou finis. Dans le cas de la composition, 
les éléments sont équipés de crochets 
métalliques pratiques positionnés sous 
le cadre. En raison de la construction 
spéciale du modèle, les côtés des 
éléments ne peuvent pas être rendus 
visibles. Le mécanisme d’extraction 
est constitué de glissières métalliques 
et de roues en nylon caoutchouté qui 
permettent d’allonger l’assise de 22 cm 
en exerçant une légère pression. Zar peut 
être revêtu de tissu, de microfibre, de cuir 
écologique et de cuir et est entièrement 
déhoussable, sauf pour la version en cuir.

Caracteristicas
La estructura es de madera combinada 
con paneles OSB, la tapicería de espuma 
de poliuretano.
La suspensión del asiento consiste en
correas elásticas.
Los cojines del asiento en la versión fi ja 
son de espuma de poliuretano elástica 
de doble densidad 30/30 kg/mc, 
mientras que en la versión deslizante 
son de espuma de poliuretano elástica 
de doble densidad 60/30 kg/mc.
Los coj ines del respaldo son de espuma 
de poliuretano de doble densidad 
16/25 kg/mc.
Los reposacabezas son de espuma 
de poliuretano densidad 16/30 kg/mc 
con armazón de acero pintado 013 
grigio piombo. Zar puede realizarse en 
versión fi ja o con asientos deslizantes 
modulares o sofá acabado. En el caso 
de la composición, los elementos 
están provistos de cómodos ganchos 
metálicos colocados bajo el bastidor. 
Debido a la especial construcción del 
modelo, los laterales de los elementos 
no pueden quedar a la vista. El mecanismo 
de extracción consta de guías metálicas y 
ruedas de nailon engomado que permiten 
extender el asiento 22 cm con una 
ligera presión. Zar puede tapizarse en 
tela, microfibra, piel sintética y piel, y es 
totalmente desenfundable, excepto en la 
versión de piel.

P totale cm 100/122 – P seduta cm 61/83
H totale cm 86 – H seduta cm 45
H bracciolo cm 61 – L bracciolo cm 23
Piede di serie: piede Zar in metallo H 13 
cm verniciato titanio, disponibile anche 
nella finitura tinta champagne.

P total cm 100/122 - P asiento cm 61/83
H total cm 86 - H asiento cm 45
H apoyabr. cm 67 - L apoyabr. cm 23
Pied standard: Pied Zar en métal H 13 cm 
peint en titane, disponible également en 
finition champagne.

D total cm 100/122 – D seat cm 61/83
H total cm 86 – H seat cm 45
H armrest cm 61 – L armrest cm 23
Standard feet: Zar feet in metal H 13 
cm painted titanium, also available in 
champagne-coloured finish.

P total cm 100/122 – P siège cm 61/83
H total cm 86 – H siège cm 45
H accudoir cm 61 – L accudoir cm 23
Pied standard: Pied Zar en métal 
H 13 cm peint en titane, disponible 
également en finit ion champagne.

divano da 196
L. 196  P. 100  H. 86

divano da 196 con 1 estraibi le dx/sx
L. 196  P. 100/122  H. 86

divano da 196 con 2 estraibi l i
L. 196  P. 100/122  H. 86

divano da 236
L. 236  P. 100  H. 86

divano da 236 con 1 estraibi le dx/sx
L. 236  P. 100/122  H. 86

divano da 236 con 2 estraibi l i
L. 236  P. 100/122  H. 86

divano da 256
L. 256  P. 100  H. 86

divano da 256 con 1 estraibi le dx/sx
L. 256  P. 100/122  H. 86

divano da 256 con 2 estraibi l i
L. 256  P. 100/122  H. 86

laterale da 173 dx/sx
L. 173  P. 100  H. 86

laterale da 173 con 1 estraibi le dx/sx
L. 173  P. 100/122  H. 86

laterale da 173 con 2 estraibi l i  dx/sx
L. 173  P. 100/122  H. 86

penisola da 118x170 dx/sx
L. 118  P. 170  H. 86

poggiatesta da 50
per poltrona, divano da 196,
laterale da 173 e angolo terminale
L. 50  P. 14  H. 17

poggiatesta da 70
per divano da 236,
laterale da 213 e penisola
L. 70  P. 14  H. 17

poggiatesta da 80
per divano da 256,
laterale da 233
L. 80  P. 14  H. 17

laterale da 213 dx/sx
L. 213  P. 100  H. 86

laterale da 213 con 1 estraibi le dx/sx
L. 213  P. 100/122  H. 86

laterale da 213 con 2 estraibi l i  dx/sx
L. 213  P. 100/122  H. 86

angolo terminale da 102x228 dx/sx
L. 102  P. 228  H. 86

laterale da 233 dx/sx
L. 233  P. 100  H. 86

laterale da 233 con 1 estraibi le dx/sx
L. 233  P. 100/122  H. 86

laterale da 225 con 2 estraibi l i  dx/sx
L. 225  P. 100/122  H. 86

pouf da 97x97
L. 97  P. 97  H. 47
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Gli elementi componibil i  sono raff igurati con i l verso sx.
The modular elements are depicted with the lh side. 
Les éléments modulaires sont représentés avec le côté gauche.
Los elementos modulares se muestran con el lado izquierdo.
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